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Ilpe,ZJ.HCJIOBHe 

KTo cKa3an, 'ITO rpaMMaTHKa ttenpeMeHHO ,noIDKHa 6h1Th 3a}'M­
HOH n tty,nHo:H? OcBOHB 440 MHHH-ypOKOB HacTmnuero noco6IDI, 
Bhl y6e,llHTeCb B o6paTHOM. «AHrJIHHCKasI rpaMMaTHKa ruyn1 H 
Bcephe3» - H,neanhHoe KOMnaKTHoe noco6ne AIUI KIDK.l(oro, KTO xo­
'-leT 3a KpaTKOe BpeMH He TOJlbKO OCBe)l(HTb CBOH .sl3blKOBbie HaBbl­
KH, HOH IlOJIY'IHTh IlOJie3Hhle CBe,lleHIDI 0 HpaBax H o6bl'-lasIX B aH­
rJIOSl3hl'IHblX CTPaHax. 

BhlcKa3bIBaHIDI BeJIHKHX cl>HJiococl>oB, noJIHTHKOB, .nesiTeJie:H 
KYJlbTyphl, a TaJOKe He60JiblUHe HCTOpHH, ,llHaJIOrn, 3ara.nKH H yn­
pIDKHeHHSI Il03HaKOMHT Bae c 6a30BOH JieKCHKOH H Il03BOJI.s!T ,llruKe 
3HaTOKaM .si3bIKa Me)!(,LJYHapo.nHoro o6iueHH.si OTKphITh ,l(JI.sl ce6.si MHO­
ro HOBoro. 

IlpHHUHil KHHrH MaKCHMaJibHO npocT: Ha KIDK.l(OH He'ieTHOH 
CTPaHH:Qe Bbl HaH.nere ,l(Ba ypoKa, KOTOpbie C.JI)')KaT BBe,neHHeM B pa3-
fOBOpHbIH .sl3hIK, npe.l(JiaraIOT ynpIDKHeHHe Ha TO HJlH HHOe rpaM -
MaTH'-leCKOe SIBJieHHe, BOnpoc Ha 3HaHHe JIHTepaTypbl, reorpacl>HH 
H HCTOpHH aHrJIO.sl3bT'IHbIX CTPaH, HJIH ,llaIOT H,l(HOMaTH'ieCKHe Bbl­
pIDKeHIDI H o6opoThl pe'iH. OrneTbI Ha BonpocbI, KJIIO'i K ynpruK­
HeHIDIM H Iq>aTKHe rpaMMaTH'ieCKHe o6'b.sicHeHIDI (a TaIOKe nepe­
BO,ll aHrJIHHCKHX TeKCTOB, ,llHaJIOfOB H BbICKa3bIBaHHH BeJIHKHX Ha 
pyccKHH SI3blK) Bbl Y3HaeTe, nepeBepttyB CTPaHucy. TaK H3yqeHHe 
.sl3bIKa CTaHOBHTCSI JierKHM H YBJieKaTeJlbHblM: OT ypoKa K YPOKY pac­
TYf Il03HaHHSI B COBpeMeHHOM aHrJIHHCKOM (YKa3aHIDI Ha aMepH­
KaHCKHH BapHaHT nOKa3hIBaIOT OTJIH'iIDI Sl3bIKOBOro o6HXO,lla 
CIIIA). B Ka1:1eCTBe 6ottyca Bbl noJiyqaere ueJlbm Ha6op YMHbIX MhIC­
Jie:H H acl>opH3MOB (Ha aHrJIHHCKOM H PYCCKOM), KOTOphIMH IlpH CJIY­
qae MO)K}{O 6JieCttyTb. 

IlocKOJlbKY aHrJIHHcKasI cPoHeTHKa npe,llCTaBJI.s!eT onpe.neJieHttyIO 
CJIO)K}{OCTb, ,lI,.IUI Bcex HOBblX CJIOB .naeTC.s! TPaHCKpHilUIDI, COOTBeT­
CTByIOIUasl OCHOBHbIM IlOJIO)l(eHIDIM Me)l(,IJ,)'HapO,llHOH cl>oHeTH'ie­
CKOH acco:u;ua:u;HH (International Phonetic Association - IPA), 'ITO 
3Ha'-IHTeJibHO o6Jief'-laeT IlOHHMaHHe H 3ailOMHHaHHe HOBblX CJIOB. 

IlO,llp06HbIH YKa3aTeJib (CM. c . 447 - 448) Il03BOJI.sleT He TOJib­
KO :u;eJieHanpaBJieHHo HaxO,llHTb ypoKH no HHTepeCyIOIUHM BaC rpaM­
MaTH'ieCKHM TeMaM, HO H H3yqaTb «fpaMMaTHKY ruyrn H Bcepbe3» 
B npOH3BOJibHOM nop.sl,llKe. 

He Tep.siifTe BpeMeHH - npHcTynaifTe K 3att.siTIDIM, '-IT06bl HH 
B OTnycKe, HH B yqe6HbIX 3aBe,lleHH.s!X, HH B npocl>eCCHOHaJibHOH cpe­
.ne Bbl He qyBCTBOBaJIH ce6.si OTCTaIOIUHMH. 
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Ilo.HCHelllUI K Tp H • pHlll 

<l>oHeTWieCKlUI TpaHCKpHilU.IDI .u.aeTC$1 I M 
.uyHapo.u.ttoH. <t>oHeTH'IecKoH accou.Hau.101 11 

ThacHL1e H ~cl>roum 

[a:] plant, arm, father - plant - .u.o.JITH:H «a» IDIJKO 11 )'I M 1 (n blK 
OTO.U.BHraeTC.SI )l.aJlbllJe HaJa,n) 

[A] but, son - but - KpanarH. «a», noxo)!(HH Ha pyccKHf..I · y,r,ap­
HbIH «a» B CJIOBax IlOCThI, XBOCThl 

[re] man, sad - man - OTKPhITbIH KpaTKHti: JBYK; npH npoHJHe­
cemrn ry6bI HeCKOJlhKO paCTsrnyTbl, HIDKH..Sl.SI 'leJIJOCTb onyllle­
Ha, KOH'fHK SIJbIKa KacaeTCSI HIDKHHX Jy6os 

[ea] there, care - there - He CIDllIIKOM OTKpbITbrH IlOJIY.U.O.JITH:i:l: JBYK, 
npH noHIDKemrn TOHa nepeXOJUilllHH B [a] 

[ai] life - life - .i::u1<t>TOHr «aH» 
[au] house - house - .u.w<t>TOHr «ay» 
[ei] name, lame - name - .U.H<t>ToHr «3'1:» 
[e] get, bed - get-TIOJIYJaKphITbrH KpaTKHlt e (npOHJHOCHTCSI KaK 

«3») 
[a] ago, better - ago - JBYK cpe,nttero pSI,na cpe,nttero not1,'heMa, 

scert1.a 6eJy,napHhrn (atta.rrornH B pyccKoM: cpe,nHHlt Me)IGly6e­
Jy,napHhIM «3» H «a») 

[i:] see, me, beat, belief - see - .nonmlt JBYK «H» 
[i] it, wish - it - KpaTJGd;I: JBYK «H» (npOHJHOCHTCSI He TaK M.Slf­

KO, KaK pyccKHJt «H» - c HeKOTOpbIM OTreHKOM «hi») 
[ia] here- here - nonyoTKpbITbtii: nony,no.JITHH JBYK «H», npH no-

HH)l(eHHH TO Ha nepeXO)Ullll.HH B [al 
[au] no, low - JaKphlTbIH JBYK «O», nepeXO)UllllHH B «Y» 
[:):] law, all - law - t1,onm.H JBYK, cpet1,HH'1: Me)l(.ll:)I «O» H «a» 
[:) l not, long - not - KpaTKHH OTKphITbIB JBYK, cpe,nHHH Me)IGly 

«0» H «a»; ,nJI.SI Toro 'IT06hI npOHJHeCTH 3TOT JBYK, Ha.no npH­
roTOBHTb opraHbl pe'IH K npOHJHeceHHIO «a» H npOHJHecnt 
«O», He BblllSl'fHBlUI ry6 (B aMepHKaHCKOM sapHaHre 3TOT JBYK 
'lacTO npoHJHOCHTCSI atta.rrOm'IHO pyccKOMY «a») 

[:)i] boy, oil - boy - .U.H<t>ToHr «OH» 
[a:] bird, her - .u.onmlt JBYK [a] 
[u:] you, do - you - .nonrIDi «Y» 
[u] push, look- push, look- KpaTKHH «Y» (npoHJHOCHTCSI 6eJ BbI­

Il.Sl'IHBaHIDI ry6) 
[ ua l poor, sure - poor - IlOJIYOTKpbITblH IlOJIYAOJIIBH JBYK «Y»' npH 

IlOHH)l(eHHH TO Ha nepeXOJUIIIIHH B [al 
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CornacHL1e 

[I)] long - HOCOBOH 3BYJ< (He «H» + «r»!) 

Lil youth - 3BYJ<, cxo.ntthill c pyccKHM «H» 
[r] red - npu npoHJHeceHHH 3Toro nrna 3Byi<a «p», HMeiomero 

<<)K»-o6pa3HbIH OTTeHOK, KOH'IHK Sl3blKa KacaeTCSI aJlbBeOJI 
(BbICT)'IlOB He6a); npOH3HOCHTCSI TOJlbKO nepe.n rnaCHbIMH, 
HO He Ha KOHI..(e CJIOBa (KPOMe CBSl3KH c Ha'IaJibHbIM rnac­
HbIM c11e.nyiomero c11osa) 

ts l stand - fJIYXOH CBHCrnmHH «C» 
[fl ship, Station - rnyXOH 3BYJ<, CXOJ].HhIH C pyCCKHM «III», HO 

npOH3HOCHMbIB MSII"le 

(3] pleasure - 3BOHKHH 3BYJ<, CXO.IUU>IH c PYCCKHM «)!(», TaK)l(e 
npOH3HOCHMblH MSir'Ie 

lct>l bridge - act>ct>PHKaTa «Jl.)I(», npOH3HOCHMaSI MSITKO 
[v] voice - 3BOHKHR ry6HOH «B», npOH3HOCHMblH HeCKOJibKO 

3Heprn'IHee, 'IeM B pycCKOM 
[w] water - O'IeHh KPaTKHH ry6Ho-ry6ttoi1. 3BYJ<, cpe.nHHn Me)l(­

JJ.Y «B» H «Y» 
[z] zeal - 3BOHKHH CBHCTSII.I.J;HH «3» 

[o] this - 3BOHKHH IIIeJieso:H 3Byi<; npu npoH3HeceHHH Sl3hIK 
pacnJiaCTaH H HeHaIIp.SDKeH, a ero KOHeu. HaxOJ].HTCSI Me)l(JJ.y 
nepe)].HHMH 3y6aMH 

[8] thank - rnyxoii 1Ile11eso:H 3BYJ< c TeM )Ke cnoco6oM apTHKY­
JUUJ.HH 

[b, f, g, k, m, n, p] - npOH3HOCSITC.Sl CXOJJ.HO c COOTBeTCTBYJOIUH­
MH 3B~MH pyccxoro .Sl3bIKa (f - HeCKOJlb­
KO 6011ee 3HeprH'IHO) 

[h] - npOH3HOCHTCH Ha BbIJJ.OXe, ropraHHO 

(d, tj - aJibBeOJUipHble 3ByKH (.Sl3blK npIDKaT K BblCT)'IlaM He6a) 

[l] - aJlbBe011.SlpHhrn 3BYJ<, HMelOIIIHli M.SlrKYJO H rnep.nyio pa3-
HOBHJ].HOCTH (nepe.n COOTBeTCTBYJOIIIHMH rnaCHhIMH) 

Oco6ble 3HaKH 

[:] - JJ.BOeTO'IHe B TpaHCKPHHU.HH 03Ha'IaeT )1.0Jirory rnacHoro 

[ '] - 3HaK y.napeHH.Sl CTOHT nepe.n y.napHbIM CJIOroM 

[,] - 3HaK cJia6oro ynapeHHsi 
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We live and learn, 
but not the wiser grow. 

John Pomfret 

M w JKHBeM u Y1f11MCJ1, 

HO 11 cTanoBHMCJI MY.z.pee. 
,UJlcoH IloM<t>peT 
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Squash 

Lyn: Were you serious about your New Year's 
resolution to be a bit more active this year? 

Tom: Of course. I'm 
always serious 
about matters like 
that. Why do you 
ask? 

Lyn: Because I've en­
rolled us both in 
a squash club this 
morning. I've al­
ready paid for the 
first five lessons. 

EXERCISE 

The Possessive Adjective 

Look at the example and make up sentences accord­
ingly: 
Peter is playing football. It is his football. 
Anne is wearing pyjamas. Mr. and Mrs. Smith deco­
rate the house. Colin is playing with a dog. John is 
showing Mike a record. Mr. Scott is looking at the 
poster. We are travelling in the car. You can wash the 
bicycle. Linda is listening to a cassette. 
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KBOW 

Jhrn: Tb1 Ha Hoawtt ro.n ecepbC W.M JlbJJJ aHHMaTbCSI 
cnopTOM B 3TOM ro.u.y? 

ToM: KoHe"!HO . .H ecer.na cepbe3HO OTHowycb K TaKHM ee­
w.aM. A no"!eMY Thi cnpaw11eaewb? 

Jhrn: IloTOMY qTo cero,11.iui yrpoM si Jan11cana Hae 06011x 
e cKBorn-KJI)'6. 11 }')Ke onnanma nepeb1e JU!Tb JaIDITHA. 

squash [skwoJl 
serious ['si~ri~s] 
matter ['mret~] 
to enrol [in'roul] 
lesson [lesn] 

CKBOIU 
cepbeJHhrn 
.neno, eemh, np11'111Ha 
BCTynHTb 
ypOK, JaIDITHe 

IlpHTJDKaTeJihHOe npHJiaraTeJihHOe 

PacCMompume npUMep u cocmaebme coomeemcmey10w,ue 
npeaA0:>1eeH UJl: 

Peter is playing football . It is his football. 
Anne is wearing pyjamas. They are her pyjamas. • 
Mr. and Mrs. Smith decorate the house. It is their house. 
Colin is playing with a dog. It is his dog. 
John is showing Mike a record. It is his record. 
Mr. Scott is looking at the poster. It is his poster. 
We are travelling in the car. It is our car. 
You can wash the bicycle. It is your bicycle. 
Linda is listening to a cassette. It is her cassette. 
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Epiphany 

January 6th is a Christian festival which commemo­
rates the manifestation of Christ to the gentiles in the 
person of the Magi or 
three wise men, as they 
are better known. In 
Britain this is not cele­
brated as in Germany. A 
British tourist to Germany 
would be surprised to 
see children dressed up 
as the Magi going from 
door to door, collecting 
for charity. 

EXERCISE 

"Much" or "Many" 

Insert 'much' or 'many' in thefollowing sentences: 

1. ___ people like apples. 

2. Too food is bad for you. 

3. There are ____ sparrows here. 

4. He found people sitting in the park. 

5. A simple meal should not cost __ _ 
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KpeineuH 
6 m-rnapsi: - xpHCTHaHcICHit npa3,!JJU1.K, noca11 w 1111bl1-l JI OJI 1111 t0 Xp11-
cTa Sl3bl':IHHIGlM B 1mue MarOB, HJlH BOJIXBOB, K 11X ' I 1we Ha3bJBa­
lOT. B Ep1nattID1. ero npa3.LJ;lfY10T He nu<, KaK B epMaH1111. BpHTaH­
CKHlt TYPHCT B fepMaHHH 6y.n.eT y.LJ;HBJieH npH BH.LJ;e .n.eTel-i, O.LJ;CTbJX 
BOJIXBaMH H H)J;)'l.UHX OT .!J;OMa K .!J;OMY, co6HpaSI IlO)l(epTBOBaHl1SI. 

Epiphany [i'pifani] 6yKe. Eorosi:BJieHwe; B KaTOJiw1ecKo.i1 

Christian ['kristj:m] 
festival ['fest:w;}l] 
gentile ['d3entail] 
Magi ['meid3ai] 
three wise men [ waiz] 
to collect [k;}'lekt] 
charity ['tfreriti] 

TPa.LJ;HUHH - noKJioHeHHe BOJIXBoB, 
«,[(eHb TPeX KopoJieH» 
xp11.CTHaHcICHit;xpHCTHaHHH 
npa3.LJ;HHK 
Sl3bl':IHHK 
MarH, BOJIXBhl 
TPH BOJIXBa 
co611paTh 
IlO)l(epTBOBaHHSI; 6naroTBOp11.TeJibHOCTh 

"Much" HJIH "many" 
Bcmaebme much UJIU many e CJ1ei}y10U(ue npeoAo:JtCeHUR: 
1. Many people like apples. 2. Too much food is bad for you. 3. There 
are many sparrows here. 4. He found many people sitting in the park. 
5. A simple meal should not cost much. 
1. MHorne JI106SIT si:6JIOKH. 2. BaM Bpe.n.Ho cmn11KoM MHoro ecTh. 
3. 3.n.ecb MHOro BOp06beB. 4. OH y1m.n.e11, 1iTO B napKe CH)J;HT MHO­
ro mo.n.eJt. 5. IlpocTasi: nmua He .n.oJDKHa CTOH'Ilh .n.oporo. 

• YfOJIOK 3KCilEPTA ----~ • 
False friends 

«JlO)l(HhlMJ1 .n.py3hSIMH nepeBO)l'fHKa» Ha3blBalOTCSI MHHMble COOT­
BeTCTBHSI B JieKCHKe .LJ;Byx Pa3JIH'IHbIX Sl3hIKOB. n PH H3)"1eHID! HHO­
CTPaHHoro SI3MKa OHM TPC6YIOT oco6oro BHHMaHHSI, nocKOJihKY HX 
HeBepHoe npHMeHeHHe MO)l(eT npHBeCTH K .LJ;OCa.LJ;HhIM He.n.opa3y­
MeHHSIM, HanpHMep: 

artist He TOJibKO «ap'THCT», HO 11 (3Ha'Il'!TCJihHO '!a.IIJ.e) «xy.LJ;O)l(HHK» 
element He TOJihKO «3JieMeHT», HOH «CTHXHSI» 
magazine He «MaraJHH», a «)l()'PHaJI». • • 
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IAterary Sisters ? 
• 

Three famous sisters lived in England, in West Yorkshire, 
at the beginning of the 19th centwy. All three produced out­
standing literature. Some of the novels were later made in­
to films. The oldest sister, Charlotte, wrote "Jane Eyre". 
The second oldest, Emily, wrote "Wuthering Heights", and 
the youngest, Anne, "The Tenant ofWtldfell Hall" . They 
had a brother, Branwell, who had absolutely no success as 
an author. 

I Do you know the surname of these sisters? I 

EXERCISE -----

Translation 

Pay special attention to inversion: 

1. H YMeIO IIJiaBaTb. Ott TOX<e. 
2. Otta He YMeeT IIJiaBaTb, H MbI TOX<e He YMeeM. 
3. HHKOr)l,a ew.e OHa He BH.n:eJia TaKHX R:6JIOK. 
4. Ott pe.11.Ko npocHJI o noMOW.H. 
5. E,nBa OH fiOKHHYJI )],OM, norneJI )1,0)(()1,b. 
6. OH roBopHJI TaK rpoMKO, trro Bee MbI MOrJIH ero 

CJibilllaTb. 
7. 11 MalllHHa noexana! 

11 



CecT}>LI-JIHTepaTOpbI 
3TH 3HaMeHHTbie ceCTJ)hI )!GIJIH B AHrmm, B 3ana,r:ofoM MopK11rnpe, 
B Haqane XIX aeKa. Bee TPH co3.ll;aJJH 3aMeqaTeJibHbie JIHTepaJYPHbie 
npoH3Be.ll;eHJ.UI. HeKoTopbre H3 poMaHoB 6bmH no3)1,Hee 3KPaHH3H­
poBaHbr. Craplllru1 cecrpa, IllapJiarra, HanHcana «~eihl: 3:Hp» ("Jane 
Eyre"). Cpe)J,m:u1 , 3MHJIHH, Han11cana «fpo3oao:H nepeaan» 
("Wuthering Heights"), a MJia)J,IIIaH, 3HH - poMaH «He3HaKoMKa H3 
Ya:HM<l>eJIJI-XoJIJia» ("The Tenant ofWtldfell Hall"). Y HHX 6hm 6paT 
Ep3tty3JIJI, KOTOpbr:H B KaqeCTBe aaropa aoo6UJ,e He HMeJI ycnexa. Bbl 
3HaeTe <l>aMHJIHIO 3THX cecTep? 

I Bronte 
cecTJ)hI EpoHTe 

My3eil J>pouTe 
B XoyopTe, tteno.ll;aneKY OT KeH.rrn (3ana)J.HbIH MopKllIHp), MO)!(HO 
TIOCeTHTb )],OM cecrep Epottre, B KOTOpoM OHM )!GIJIH c 1820 no 1861 IT. 
B HeM co6patto MHoro opHrHHaJibHhIX npe.n.MeToB o6craHOBKH H ae­
IIIeif, CBH3aHHbIX c 3TOH ceMheH. 

IlepeBOA 
06pamume oco6oe 8HUMaHue Ha UH8epcwo: 
1. I can swim. So can he. 
2. She can't swim and neither can we. 
3. Never had she seen apples like those. 
4. Seldom did he ask for help. 
5. Scarcely had he left the house when it began to rain. 
6. So loudly did he speak that we all could hear him. 
7. Off wentthe car! 

• ~----- YfOilOK 3KCilEPTA --------, • 

• 

French window 

Brussels sprouts 
Venetian blinds 
German measles 
French horn 

)J,Bepb Ha Teppacy, 
6anKOHHaSI .uaepb; 3pKep 
6p10cceJibCKaH Kanycra 
)l(aJll03H 
KPacttyXa 
BaJITOpHa 

12 
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"I don't want to achieve 
immortality through my work ... 

I want to achieve it 
by not dying. " 

EXERCISE 

1hmslation 

Translate the following sentences: 

Woody Allen 

y ~OHa CBO.H Maunrna. Jbrn,ll.a C'beJia CBOH 3aBTpaK TOJib­
KO HanoJiosmzy. Y M-pa CMHTa ecTh .usa seJioc1me,ua. Bee 
ero ,11.py3h.H e,11.yT Ha Mope. 11x ,ueTH (o6a) co6HpaJOTC.H no­
CTYflaTb B ymmepCHTeT. y IDIX HeT co6cTBeHHOfO ,ll.OMa. 
Ilo<JeMy ThI He B03bMernh csoIO co6crneHttyIO PY<JKY? Ha 
CBOeH HOBOH pa6oTe OH 6y,ueT IlOlIY<JaTb B,ll.BOe 60Jibllie, 
<JeM ceH<Jac. 
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«.SI He xoqy CTaTh 6eccMepTHbIM 6.1mrdJ1ltpB cBoeH: pa60Te ... .SI xoqy 
.nocTH'lh 3Toro, He YMHPaH». - Byn.li AmieH (p. 1935), aMepHKaH­
CKHH aKTep H pe)l(Hccep 

MecTo Koceeuuoro H np.aMoro .zi;onoJIHeHH.H 

1. Subject Verb Indirect object Direct object 
Mr Evans cooked his wife a steak 

2. Subject Verb 
Mr Evans cooked 

Direcl object 
a steak 

(not a curry) 
Indirect object 
for his wife 
(not for his children) 

Ec.1u1 npH rnaro.11ax c JJ.BYMH .nono.11HeHHHMH 60.11ee BIDKHO npBMoe 
.nono.JIHeHHe, c.11e.nyeT npHMeHHTb nopH.nOK C.IIOB, KaK B npHMepe 1 
(M-p 3BaHC c.ne.Jia.JI CBOeH)J(eHe 6u<jJwmeKc, a He KappH). IlopMOK 
c.110B, KaK B npHMepe 2, ynoTPe6.Jljle1'CB, ec.JIH Hy)J(HO no,nqepKffYTb 
KOCBeHHoe .nono.JIHeHHe (M-p 3Ba\.tc c.ne.11a.11 6mp1meKc iJJlH ceoeu 
JH:eHbt, a He .nm1 .neTeH:). 

Ilepeeo.zi; 

llepeeeiJume npeiJ110JH:eHW1 Ha aH211uiicKuii R3btK: 

John has got a car of his own. Linda has only eaten half her break­
fast. Mr. Smith has got two bikes of his own . .All his friends are go­
ing to the sea. Both their children are going to university. They do not 
have a house of their own. Why don't you Use your own fountain pen? 
He will get double his present income in bis new job. 

~------wrn 3HATOKOB ------~ 

Money Down the Drain 
B TO BpeMH KaK B pyccKOM H3bIKe MhI «Bb16pacb1BaeM .neHbrH Ha Be­
Tep», B aHr.JIHHCKOM roBopHTCH: "to pour money down the drain" 
(6yK6. «CnyCTHTb ,neHbfH B BOJ],OCTOK» ). 
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EXERCISE 

"lie, lie, lay" 

Fill in the appropriate form of the verbs above and pay 
attention to their meaning: 
1. John the letter on the table. (past tense) 
2, ~e ~\dn't tell the truth yesterday, he __ _ 

tQ ll\~· 
3. Aflef the 10,000 metre run, the winner __ _ 

OI\ tne ground completely exhausted. 
4. You shouldn't buy that fish, it's been __ _ 

in the sun for six hours. 
5. Our ten chickens ten eggs a day. 
6. Our guests are coming. Please, the table. 

"Power tends to corrupt and 
absolute power corrupts absolutely. n 

First Baron Acton 
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9 
K.Jnoq 

BcmaBbme HYJICHYIO rjJopMy Z!lazo.Jla, o6paU(a.Jl BHUMaHue Ha ezo 3Ha1teHue: 
1. John laid the letter on the table. 2. He didn't tell the truth yester­
day, he lied to me. 3. After the 10,000 metre run, the winner lay on 
the ground completely exhausted. 4. You shouldn't buy that fish, it's 
been lying in the sun for six hours. 5. Our ten chickens lay ten eggs 
a day. 6. Our guests are coming. Please, lay the table. 

1. ,[QKOH IlOJIO)!(HJI IlHCbMO Ha CTOJI. 2. OH B'lepa He CKa3aJI npaB­
.uy, OH coJiraJI MHe. 3. IlocJie 3a6era Ha 10 000 M no6e,nHTeJlb Jie)l(aJI 
Ha 3eMJie B nonHOM H3HeMO)l(emm:. 4. BaM He cJie.uyeT noKYfiaTh 3TY 
ph16y, oHa npoJie)l(ana Ha coJIHI.J,e 60JlbIIIe IIIeCTH qacoB. 5. )J,ec51Th 
HaIIIHX KypHll, HeCyT .nec51Tb 51Hll, B .neHb. 6. H.nyr HaIIIH roCTH. Ilo­
)l(aJIYHCTa, HaKpOH Ha CTOJI. 

BHHMauHe! 
JiraTh, o6MaHbIBaTb to lie, lied, lied (-ingform: lying) 
Jie)l(aTh, pacnoJiaraTbC51 to lie, lay, lain (-ingform: lying) 
KJiaCTh, noJIO)l(lfTh to lay, laid, laid 

«BJiaCTb pa3BpamaeT, a a6COJIIOTHa51 BJiaCTh pa3BpamaeT a6COJIIOT­
HO». - C3p .[QK.oH 3MepHX 3.nBap.n )J,an6epr, nepBbIH 6apoH 3KTOH 
( 1834- 1902), attr.rnrit:CKHH IlOJIHTHK HeMell,K0-6pHTilHCKOro npOHC­
XO)l(,l( eHH51 

IlpHT.SDKaTeJibHOe npHJiaraTeJibHOe H MeCTOHMeHHe 

B attr.rnrit:CKOM 513hIKe HMeIOTCH cJie.nyIOlll,He npJIT51)1(aTeJlbHbie npH­
naraTeJibHbie (JieBbIB CTOJI6eu,) H MeCTOHMeHH51 (npaBbIB CTOJI6eu,): 

IIpHJiaraTeJlbHble MeCTOHMenHJ1 

E,zv1. MH.11. E.z..11. Mn.11. 
my our mine ours 
your your yours yours 
his his 
her their hers theirs 
its (its own) 
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"A Parliament is nothing less than 
a big meeting of more or 

less idle people. " 
Walter Bagehot 

Going by Bus 

Lyn: There's a bus stop at the end of the road. If 
the service is quite good, we could leave the 
car in the garage 
more often. 

Tom: I haven't used 
buses for years. 
But I suppose 
we should do 
our bit for the 
environment. 

Lyn: I'll see if I can 
get a timetable 
tomorrow. 
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«IlapJia.MeHT - He 6oJiee 'leM J<pymme co6pa.HHe 6oJiee HJIH MeHee npa-
3.UHhIX nto.netb. - YoJITep lia.IOKOT (1826-1877), aarop H H3.D.aTeJih 

IlpoBHCHa.R 6YKBa B aurJIHii:CKOM .R3b1Ke 
HapH.D.Y c HMeHaMH co6cTBeHHhlMH ( <l>aMHJIHH, HaJBaHIDI crpan, ro­
po.noa) H JIH'IHhIM MeCTOHMeHHeM I («SI:>>) B anrJIHHCKOM .Sl3bIKe 
c 60JibIIIOH 6}'KBbl IIHIIIYTC.SI cne.nyiom:He CJIOBa: 
a) Mec.si:QbI H .D.HH He.nenH (January «.SIHBapb», Wednesday «cpe.na») 
6) HMeHa, OTHOC.SIW:HeC.SI K c<t>epe 6o:lKeCTBeHHOfO, H o603Ha'laIO­

UIHe peJIIITH03HYJO npHHll,lUle)l(ffOCTb (God «Doi'>>, Our Lord «fOC­
IlO.llb», Holy Bible «CBS1Ta.S1 liH6JIH.S1», a Christian «xpHCTHaHHH», 
a Protestant «npoTeCTaHT») 

a) HaJBaHH.SI naprnit (the Liberals «JIH6epanbI») 
r) rrpHJiaraTeJibHhie, o6paJOBaHHhie OT HMeH co6CTBeHHbrx (German 

«HeMeQKHH», English «aHrJIHHCKHH», French «<l>paHQY3CKHH») 
.a;) THTYJibI (Elizabeth the Second, the Queen «EJIHJaBeTa Bropa.si:, 

KOpOJieBa») 
e) cymecTBHTeJibHbie, rrpHJiarareJibHbie H 'IHCJIHTeJibHbie B tta3aa­

HIDIX KHHr H JaI'OJIOBKaX (The Oxford Companion to English 
Literature «0Kc<t>op.ncKHH cnpaBO'IHHK no aHrnHHCKOH JIHrepa­
TYPe», The Old Man and the Sea «CTapHK H Mope») 

Iloel,l:Um ua asTo6yce 

JIHn: B Konue yJIHQbl ecTb aBT06ycHa.si: OCTaHOBKa. Ecmt: TaM xopo­
l.IIHH cepBHC, Mhl CMO:lKeM qam;e OCTaBmJTb Marmmy B rapa:lKe. 

ToM: .SI }')Ke .naaHo He ewtJI Ha aBT06yce. Ho .nyMaIO, qro MbI .llOJI)l(­
HbI BHeCTH CBOH BKJia.D. B oxpany OJ<p}')l(aIOW:eH cpe.nbl. 

JlHH: IlocMOTpHM, y.nacTC.SI JIH MHe JaBTpa .nocraTb pacnucaHHe. 

bus stop [bAs st~p] 
to leave [li:v] 
garage ['grera:3] 
to suppose [ S;}'pouz] 

environment [in'vai;}r;}run;}nt] 
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aBT06yCHa.SI OCTaHOBKa 
OCTaBJI.SITb 
rapWK 
rrpe.nnonaraTb; .nyMaTb, 
ITOJiaraTb 
oKp)')l(aIOrn:a.si: cpe.ua 



----- EXERCISE -----

The Progressive Form 

Translate the following sentences, using the progressive form: 

CBenn coJ1Hue. 
Kor.na H BOilleJI B rocnrny10, oHa roBopHJia no Tenecj.>o-
HY· 
OttH )K,nY'T yxe 6onhwe qaca. 
OH noo6eman .neTHM, qro 3aBTPa OHH noe.nyT K Mop10. 
OH pa6oTaJI B ca.ny, Kor.na HaqancH ,no)!(JJ.h 

A Prize in the Sweepstake 

Janet: 

Loma: 

Janet: 
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IIpo,ll.oJDKenmUI cl>opMa (Progressive Form; Continuous) 

llepeeeiJume npeiJAoJK:eHUR, ucnoAb3YR npoiJoAJK:eHHYIO rjJopMy: 

The sun is shining. When I entered the living-room, she was tele­
phoning. They have been waiting for more than an hour. He prom­
ised his children that they would be going to the sea tomorrow. He 
was doing some gardening, when it started to rain. 

-------,[(JUI 3HATOKOB ------~ 

To Hoover 
B aHnrnlicKoM qacTo c.rryqaeTcsi, qTo <l>HpMeHHOe Ha3BaHHe H3-
,a;eJIHSI npHMeHSieTCSI B OTHOllleHHH .a;pyrn:x H3,nemrn; TaK, HanpH­
Mep, mo6oli nhmecoc Ha3hIBaIOT "Hoover". B 3TOM c.rryqae cy­
mecTBHTeJihHoe ,nruKe npeBpamaeTcsi B rnaroJI: "I'll just hoover 
the living-room!" - «Mtte H)')KHO nponbmecocHTb B rocTHHOH!>> 

BhlHrpwm ua cKa'IKa.X 

~eHeT: Ilo3,npaBJIS110, JlopHa, rnosi JIOllla,ub B cy660Ty npm1rna 
nepBoii! ThI BhIHrpaJia 20 ipymoB! 

JlopHa: 3ro cqacThe HOBHqKa. JI HHKor.a;a eme He cTaBHJia Ha 
CKaqJ<aX. 

LQK.etteT: Mb1 cHoBa opraHHJyeM JI0Tepe10 Ha cJie.a:yIOmeii He.ne­
Jie. ThI, KOHeqHo, cHoBa KYfiHlllb 6HJieT. 

prize [praiz] 
congratulations 
[k:m,grretju'leif :ms] 
to come first [lwn fa:st] 
luck [We] 
ticket ['tikit] 
surely ['.fu:)li] 
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npH3; BhIHrphllll 
noJ,npaBITeHHSI; no3,npaBJIS110! 

npHHTH nepBbIM, no6e.a;HTb 
cqacTbe, y,a;aqa,BeJeHHe 
6HJieT 
KOHeqHo,HaBepHSIKa 



Arriving at the Airport 

John: I have just looked at the monitor showing the 
times of arrival. Mike's plane should land 
infIVe minutes. 

Eric: I suppose it will 
be another half 
an hour before 
he is through 
passport control 
and customs. 

John: I bet he'll be tired 
after the long 
journey. 

"The great enemy 
of progressive ideals is 

not the establishment but 
the limitless dullness of those 

who take them up. " 
Saul Bellow 



IlpH6blTHe 8 a3poDOpT 

,/:()Kott: 51 TOJihKO lffO IlOCMOTpeJI Ha Ta6JIO, r.n:e yx:a3aHO Bpewi: 
npH6hITIDI. CaMoJieT MaH:Ka coaepIIIHT noca.n:KY qepe3 
IDITh MHH}'T. 

3pHK: .UYMaIO, npoH,n:eT eme nonqaca, noKa OH npoH,n:eT nac­
nopTHhIH KOHTpOJlh H TaMOlKHIO. 

,/:()Kott: EhIOCh 06 3aKJia,n:, qro OH ycTaJI nocJie ,n:orrroro nepeJieTa. 

monitor ['m::>nit~] 
time ofarrival [taim ::>v ~'raiv~l] 
half an hour [ha:f ~n 'au~] 
passport control 
['pa:sp::>:t k~n'troul] 
customs ['kAst~mz] 
to bet [bet] 
journey ['d3.,:ni] 

MOHHTOp, Ta6JIO 
apewi: npH6hITIDI 
nonqaca 
nacnopTHhIH KOffTPOJlh 

TaMO)l(}UI 
cnopHTh, 6HThC$1 06 JaKJia,n: 
nyTeIIIeCTBHe,neperreT 

«fJiaBHhlH spar nporpecCHBHhIX HAeaJIOB - He HCTe6JIHIIIMeHT, 
a 6e3rpattffqHM TYfiOCTh Tex, KTO HX ycaaHBaeT». - Con EeJIJioy 
(1915-2005), poMaHHCT, ypoxetteu. Katta,n:hI pyccKo-eapeiicKoro 
npoHCXO)l()J;eHIDI (U.HTaTa H3 poMaHa «B llepycarrHM H o6paTHO» -
"To Jerusalem and Back") 

• 
Ymrri>e6JieBHe npo,ll.oJDKeHHoii ct»opMbl 

(Progressive Form; Continuous) 

Ilpo,n:oJixeHHM q>0pMa ynoTpe6Jl$1eTc$1, Kor.n:a ,n:Ba npo,n:oJl)((eH­
HhIX BO BpeMeHH npou.ecca COBepIIIaIOTC$1 OAHOBpeMeHHO: While 
he was writing a letter, the children were playing outside. 
3Ta <l>opMa ynOTpe6Jl$1eTC$1 TaKXe, KOr,n:a OAHO ,n:eHCTBHe eme 
MHTC$1, B TO epeMH KaK ,n:pyroe TOJihKO ttaqHttaeTC$1: Mr. Smith 
was cleaning his new car, when it started to rain. 
Ilpo,n:OJl)((eHHM <l>opMa ue ynoTpe6Jl$1eTC$1, eCJIH qTO-TO npOHC­
XOAHT onpe,n:eJieHHhIM o6pa3oM ecer,n:a HJIH coeepIIIaeTC$1 cttoea 
H cttoaa: London lies on the Thames. Every Saturday Mr. Smith cleans 
his car. 
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Outpatients 

With her arm in plaster Sarah has to go back to the 
hospital once a week. She goes to the outpatients' 
ward. A nurse checks that 
the plaster cast does not 
cause her any irritations. 
Since the bone was not 
broken completely, the 
plaster will come off in a 
couple of weeks' time. 
Then the arm will be 
X-rayed once more to 
check that it has healed 
properly. 

EXERCISE 

The Progressive Form - Yes or No? 

Fill in the missing form of the verb in brackets: 

1. Mr. Scott (to write) at his desk, when 
a ball (to come flying) through 
the window. (past tense) 

2. While the Smith family ____ (spend) a 
day at the sea, a man (to rob) their 
house. (past tense) 

3. New York ____ (to lie) on the Hudson. 
(present tense) 

4. I (to have) a rest in the garden, 
when someone (to ring) at the door. 
(past tense) 
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Y CapbI pYJ<a B rnnce. Ilo3TOMY otta )lOJDKHa pa3 B He)lemo SIBJUITb­
csi: B 6oJibHHizy. Capa u.neT B aM6yJiaTopmo. Me)lcecTPa rrpoBepsi:­
eT, He BbI3BaJia JIH nrncosasi: rroBSI3Ka KaKHX-JIH6o pa:mpa.X<eHJlli. Ilo­
CKOJibK)' KOCTb He 6hlJla CJIOMaHa IlOJIHOCTbIO, fHilC CHHMYT qepe3 
napy He)leJib. 3aTeM c)leJialOT peHTreH pYKff, qrn6h1 nposepHTh, see 
JIH cpocJIOCb npaBHJibHO. 

outpatient ['autpeif;mt] 
ward [w:):d] 
nurse [n.,:s] 
to check [tfek] 
plaster cast ['pla:st" ka:st] 
irritation [iri'teif.,n] 
bone [boun] 
to come off [lwn :):fl 
to X-ray ['eks'rei] 
to heal [hi:l] 

aM6yJiaTOpHblli 60JibHOH 
naJiaTa(60AbHU~HaR),OT)leJieHHe 
Me)lCeCTPa 
rrposepsi:Tb 
fHilCOBaSI IlOBSl3Ka 
pa3)lpruicettHe 
KOCTb 
Y.llaJISITbCSI 
)leJiaTb peHTreH 
JieqHTb,HC~eJISITb;3aX<.HBaTb 

Ilpo~OJDKCHHaB «J>opMa - «~a» HJIH «HeT»? 

3anOAHume nponyClcu ZAaZOAOM e HY:JtCHoii <ftopMe: 

l. Mr. Scott was writing at his desk, whef\ a ball came Dying 
through the window. 

2. While the Smith family was spending a day at the sea, a man was 
robbing their house. 

3. New York lies on the Hudson. 
4. I was having a rest in the garden, when someone rang at the 

door. 

l. M-p CKOTT IlHCaJI 3a CBOHM CTOJIOM, KOr)la B OKHO BJieTeJI MS{q_ 

2. B TO speMSI KOr)la ceMhSI CMHT npoBO)lHJia )leHb Ha Mope, KTO­
TO rpa6HJI HX )lOM. 

3. HbIO-flopK pacnoJio)!(eH Ha peKe fy)l30H. 
4. 51 KaK pa3 OT)lblXaJI B CaJlY, KOf)la Il03BOHHJIH B )lBepb. 
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Private Health Insurance 

Eric: Our firm is offering us the opportunity of join­
ing a private health insuran,:e. They will pay a 
part of the monthly bill. 

Loma: I would accept · 
immediately. It is 
terrible to see the 
waiting lists in 
hospitals even/or 
simple operations. 
As a private 
patient you don't 
have to wait for 
months or years. 

EXERCISE 

Idioms Using the Possessive Case 

Keep in mind: 

for God's sake 
for goodness' sake 
for Heaven's sake 
for pity's sake 
to one's heart's content 
in my mind's eye 
to be at one's wits' end 
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qaCTHaJI Me.zuuumcKaB crpaxoeKa 

3pHK: Hama qmpMa npe.n:ocTaBJUleT HaM B03MO)l(HOCTb JaKJIJO­
'IHTb qacTH)'JO Me.11.HUHHCK)'IO CTpaxOBI<:y. 0HH 6y.ll.YT on­
JiaqHBaTb qacTb exeMecsrrnoro cqeTa. 

JlopHa: 51 6bI cpa3y npHIDUia 3TO npe.11.JlOXeHHe. 3Ta JanHcb 
B 6oJibHHUax .n:axe Ha npocTeiirnyro onepauHJO - npocTO 
yxac. IlrraTHOMY nauHeHTy He tty)!{HO )!{.ll.aTb Mecsi:uaMH 
HJIH ro.11.aMH. 

private ['praivit] 
health insurance [hel0 in'.fmmms] 
opportunity [ opa'tju:niti] 
to join [d3oin] 
bill [bil] 
to accept [ ak'sept] 
waiting list ['weitiQ list] 
operation [opa'reifan] 

qacTHhlH, JIHqHbJH; IlJiaTHbIH 
Me.11.HUHHCKaHCTpaxOBKa 
B03MO)l(HOCTb,C~aH 
npHCOe.ll.HHHTbCH, 3aKJIJO'IHTb 
cqeT 
npHHHMaTb . 
CilHCOK oqepe.11.HHKOB 
onepauHH 

YcToirlHBLie ewpIDKeHHJI c npHTSDKaTeJILHLIM na,n.e)KOM 

for God's sake 
for goodness' sake 
for Heaven's sake 
for pity's sake 
to one's heart's content 

in my mind's eye 
to be at one's wits' end 

Pa.11.H 6ora 
panH 6ora 
Pa.11.H Bcero CBHTOro 
YMOJIHJO sac, noMHJiyiiTe 
B.11.0BOJih,BBOJIJO,CKOJibKO 
,eym.e Yf0.11.HO 
no MOeMY MHeHHJO 
6bITb B TYfiHKe, YMa He 
npHJioxy 

~------.[(JUI 3HATOKOB ------~ 
Catch-22 

IloIDITHe " catch-22" (qacTo TaKXe "a catch-22 situation" ) 03Ha­
qaeT TplOK HJIH JIOBYIIIKY - 6e3.11.eiicTBHe, BbJ3BaHHOe .ll.BYMH B3a­
HMOHCKJIJOqaJOJUHMl1 YCJIOBHHMH. 3To IlOIDITHe BBeJJ aMepHKaH­
CKHH nHcaTeJib JJ:xoJecl> XeJIJiep B ceoeM 0.11.HOHMeHHOM poMaHe 
«JlOByrnKa 22». 
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"Pessimism, 
when you get used to it, 

is just as agreeable 
as optimism." 

Arnold Bennett 

The NHS 

The National Health Service is a system offering free 
medical treatment to evecyone in Britain. It came into 
being in 1948 and is financ­
ed by taxation. When it 
was first introduced it was 
thought an excellent idea. 
However, nowadays a lot 
of people are dissatisfied 
with the standards of the 
service and take out 
private insurances in 
addition. 
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«IlecCHMH3M, ec.JIH K HeM)' npHBbIKHYfb, TaK )Ke npJ.UITeH, KaK on­
THMH3M». -ApHOJlb.!1. EettHeT (1867-1931), aHfllHHCKHH poMaHHCT 

IlpHTIDKaTeJibebm mme:>K (Possessive Case) 
IlpHTIDKaTeJihHhIH na,ue)I( o6o3Ha'laeT BJia,ueJlbu:a BeIUH H.JIH npoH3-
BO.LJ;HTeJUI neiicTBJ.UI. Ott ynoTPe6JU1eTCH rrpe)l()J;e Bcero rrpH o6o3Ha­
'lett11H JIHU: (John's friend) , )l(HBOTHhIX (a bird's song) H npH y1<:a3a­
HHH Ha3BaHHH (London's history). IlpHTIDKaTeJlbHbIH rra,ue)I( 06pa-
3yeTCH nYTeM npHCOe.LJ;HHeHJ.UI K cyiu:eCTBHTeJlbHOMY anOCTPO<l>a 
H OKOH'laHHH -s (her mother's shopping-bag). Bo MHO)l(eCTBeHHOM 'IHC-
11e npHcoenHHHeTcH TOJihKO anOCTPOcP (my sisters' handbags). C11e­
.LJ:YeT o6paTHTb BHHMaHHe Ha TO, 'ITO B cPoPMe MHO)l(eCTBeHHOI'O 'IHC­
Jla HeKOTOphIX cyiu:ecTBHTeJlhHhIX ynoTPe6JU1eTCH anOCTPOcP + s: 
women's, children's. B HMettax co6cTBeHHhIX, 0KaH'IHBa10mHXcH Ha 
-s, CTaBHTCH JIH60 's, JIH60 TOJlbKO anOCTPOcP, XOTH 's 6011ee yno­
Tpe6HTeJ1bHO: Dickens's novels. 

Hau,uouaJibuas1 CJIYlK6a 3,ll.paeooxpauellllB 
Hau:HOHaJihHaH CJI}')l(6a 3.LJ;paBooxpatteHHH (National Health Ser­
vice) - c11cTeMa, npennara10maH 6ecIIJiaTHoe MenHU:HHCKoe o6cny­
)l(HBaHHe .LJ;JUI Bcex rpa)l()J;aH BeJIHJ<o6p1naHHH. Otta 6bma OCHOBa­
Ha B 1948 r. H cPHHaHCHpyeTCH 3a C'leT HanoroBhIX OT'IHCJieHH11. Kor­
na ee BBeJIM, 3TO Ka3allOCh OTJIH'IHOH H.LJ;ee11. OnttaKo cero.LJ;HH MHorne 
JIIO.LJ;H He.LJ;OBOJibHhI Ka'leCTBOM ycnyr H .LJ;OITOJlHHTeJibHO 3aKJIIO'la­
IOT qacTHhie CTPaxOBKH. 

National Health Service 
['nref~nl hele 's~:vis] 

medical treatment 
['medik~l 'tri:tm~nt] 

to come into being 
[lwn int~ 'bi:il)) 
to finance [fai'nrens] 
taxation [trek'seif~n] 
to introduce [intr~ 'dju:s] 
dissatisfied [ di'sretisfaid] 
standard ['strend~d] 
to take out [teik aut] 

Hau:HoHanbHaH CJI}')l(6a 3.LJ;paBo­
oxpaHeHRH 
MenHU:HHCKOe o6CJIY)l(HBaHHe 

B03HHKaTb, 6bITb OCHOBaHHbIM 

cPHHaHCHpOBaTb 
Hanoroo6JIO)l(eHHe 
BBO.LJ;HTb 
He.LJ;OBOJibHbIH 
CTaH,llapT, HOpMa, Ka'leCTBO 
3aKJIIO'laTb 
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Plans for the Visitor 

John: Are there any special places of interest which 
you would like to see during your .stay? 

Mike: When we are in 
London I would 
really like to see 
Big Ben and the 
Houses of Parlia­
ment. 

John: We had thought 
of going to Lon­
don by train ei­
ther next week or 
the week after. 

EXERCISE 

The Possessive Case 

Fill in the appropriate form of the possessive case: 

1. The jackets belong to the children. They are the 
______ jackets. 

2. The car parked outside the house belongs to 
Mr. Miller. It is car. 

3. Mr. Smith built a kennel for his dog. 
It is the kennel. 

4. The purse which was found in the shop belongs to 
the woman who had just left. 
It is the purse. 
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IlJiaew AJUI rocTJJ 

.UXott: KaKHe Jl;OCTOIIpHMe'lareJil>HOCTH re6e oco6eHHO HHTepec­
HO 6bmo 6bl y1mi:i;eTh, rroKa Thl Ji:i;ecb? 

MaH:K: Kori:i;a Mhl 6yi:i;eM B Jlott.n:oHe, MHe O'leHb xoreJiocb 6bl yBH­
i:i;eTb BHr BeH H rraJiaTbI IlapJiaMettTa . 

.UXott: Mhl Jl;)'MaJIH oTrrpaBHTbCH B JloHJi;ott rroe311;0M Ha cJiei:i;y­
iomeil: ttei:i;eJie HJIH i:i;ruKe ttei:i;eJiio crrycTH. 

special ['spef~l] 
place of interest 
[pleis 'JV 'intrist] 
stay [stei] 
Big Ben [big ben] 

Houses of Parliament 
['hauziz 'JV 'pa:fam~nt] 
to go by train [gou bai trein] 

cneUHaJibHbIH, OC06bIH 
JlOCTOIIpHMe'laTeJibHOCTb 

rrpe6bIBaHHe 
BHr BeH - KOJIOKOJI Ha qacoBon 
6aurne JJi;aHHH IlapJiaMettrn; 
m:HC. o6oJtta'leHHe caMoil 6arnttH 
JJlaHHH IlapJiaMettTa 

exaTb rroeJi:i;oM 

IlpHTJDKaTCJihHbIH na,n,eiK 

Bcmaebme HYJK:HYIO <jJopMy npumHJK:ameAbHOW naoeJK:a: 

1. The jackets belong to the children. They are the children's jackets. 
2. The car parked outside the house belongs to Mr. Miller. It is 

Mr. Miller's car. , 
3. Mr. Smith built a kennel for his dog. It is the dog's kennel. 
4. The purse which was found in the shop belongs to the woman 

who had just left. It is the woman's purse. 

1. KYPTKH npHHa,u.Jie:lKaT Ji;eTHM. 3To KYPTKH i:i;eTeil:/i:i;eTcKHe 
KypTKH. 

2. MarnHtta, npHnapKoBaHHaH nepei:i; i:i;oMoM, npKHa,u.rrellCHT 
r-HY MHJIJiepy. 3To MaIIIHHa r-tta MHJIJiepa. 

3. f-H CMHT nocTPOHJI KOHYPY J1;J1H cBoeil: co6aKH. 3To co6alJbH 
KOttypa. 

4. KorneJieK, KOTOpbIH 6hIJI HaHJl;eH B MaraJHHe, npHHa.IJ)JellCHT :lKeH­
mHHe, KOTOpaH TOJibKO 'ITO BbllllJla. fuo KOilleJieK :lKeHIUKHbI. 
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Royalty 

As Mike comes from America, he is very interested in 
the Royal Family. But not only foreigners are fasci­
nated by royalty - the ma­
jority of the British popu­
lation agree with the 
monarchy, and the Queen 
Mum is a favourite with 
most people. John agrees 
to take his friend to Buck­
ingham Palace. Perhaps 
they will see the Queen at 
the changing of the guard. 

"Education: 
That which discloses to the wise 
and disguises from the foolish 
their lack of understanding." 

Ambrose Bierce 



KopoJieBcKa.sI BJiaCTL 

IlocKOJlhK)' MaiiK H3 AMepHKH, OH oqeHh HHTepecyeTCH KoponeB­
CKOH ceMheit Ho He TOJlhKO HHOCTPaHIJ;hI BOCXHIUaIOTCH MOHapXH­
eii - 60JihlllHHCTBO 6pHTaHCKOfO HaceneHHH npHHHMaeT ee, H KO­
poneBa-MaTh - Jll06HMHUa MHOIBX. ~OH COfJlalllaeTCH CBOJU1Th CBO­
ero ,npyra B DYKffHreMCKHH .D:Bopeu. Bo3MO)l(}{O, OHH YBHJJ:HT 
KoponeBy Ha uepeMoHHH cMeHhI Kapayna. 

royalty ['roi~lti] 
foreigner ['farin~] 
to be fascinated by sth 
[bi: 'fresineitid bai] 
majority [m~'d3oritil 
population [popju'leiJ~n] 
monarchy ['mon~ki] 
Queen Mum [kwi:n rrwn] 
favourite ['feiv~rit] 
changing of the guard 
['tfeind3iIJ ov o~ ga:d] 

KOPOJieBCKaH BJiaCTh 
HHOCTpatteu 
6bITh oqapoBaHHhIM, 
BOCXHIIIaTbCH 
60JiblllHHCTBO 
ttaceJieHHe 
MOHapXHH 
KOPOJieBa-MaTb 
mo6HMbIH, JII06HMeu 
CMeHa Kapayna 

«06pa30BaHHe - 3TO TO, qTo OTKPbIBaeT MY.D:PeUaM H CKpbIBaeT OT 
rJIYIIUOB, HaCKOJibKO MaJihl HX 3HaHHH». -AM6po3 bHpc (1842 - OK. 
1914), aMepHKaHCKHH nHcareJib (J..I.JITaTa 113 "The Devil's Dictionary") 

Oco6euuocTH ynoTpe6JieHHH npHTIDKaTeJibHOro n3,!J,eJKa 
B cJIO)l(}{bIX cymecrn11TeJJhHhIX anocrpocp npHcoe,n:HHHeTCH K no­
cne.11:tteu octtoBe: his father-in-law's farm (cJ:>epMa ero Teem). 
06bJqHo CYilICCTBHTeJibHOe B npHTIDKaTeJibHOM na,ne)l(e CTOHT ne­
pe.11: .D:PYTHM CYilICCTBHTeJlhHhIM. Ho ecnH KaKoe-JIH6o CYilICCTBH­
TeJibHoe CBH3aHO, HanpHMep, c qffCJIHTeJlbHbIM, CYilleCTBHTeJibHOe 
B npHTH)l(aTeJihHOM na.11:e)l(e pacnoJiaraeTCH nocJie onpe.11:eJIHI01Ue­
ro CYilleCTBHreJibHoro: Three friends of my sister's came to see her. 3.11:ecb 
no.11:pa3YMCBaeTcH: Three friends of my sister's ffriends] came to see her. 
PaBHbIM o6pa30M npH o6o3Hal.Jemrn MeCTa MbICJieHHO .11:e11a10TCH .uo­
noJIHemrn: St. Paul's =St. Paul's [cathedral]. We'll go to my aunt's= 
We'll go to my aunt's [house]. 
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EXERCISE 

Plural Forms 

Put the following words into the pluralform: 

life copy 
wife roof 
goose handkerchief 
boy woman 
cliff half 
safe foot 
city toy 
knife man 

Going to the Disco 

child 
mouse 
lady 
tooth 
wolf 
ox 
leaf 
proof 

Jill: A new disco opened in town last week. I was 
thinking of going tonight with a few friends. 

Pete: Since you are tell-
ing me, I sup­
pose it means 
that you need 
some money. 

Jill: Well, now that 
you mention it, 
Dad, I could use 
afew pounds. I 
spent rather a lot 
on clothes this week. 
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Ynompe6ume CAe0y10~ue CAoea eo MHO:JtCecmeeHHOM ituCAe: 

lives copies children 
wives roofs mice 
geese handkerchiefs ladies 
boys women teeth 
cliffs halves wolves 
safes feet oxen 
cities toys leaves 
knives men proofs 

• YfOJIOK 3KCIIEPTA • = 6b1Tb 3HaTOKOM to know all the answers 
to know the ropes 
to know on which side 
one's bread is buttered 

= pa36HpaTbCH, 3HaTb TOJIK B qeM-JI. 
= 3HaTb rrpeHM~ecTBa, ( CBOIO) 

BblfO)zy 

IlocemeHHe ~cKoTeKH 

.[()l(HJIJI: Ha rrpoUIJio1:t He.u:ene B ropo.u:e OTKphmacb HOBaH ,nHc­
KOTeKa. H .u:yMaJia cxo,u:HTb TY.U:a cero;:i:IDI seqepoM c .u:py-
3hHMH. 

IlHT: EcJIH Thi MHe 06 3TOM rosopHllih, 3HawT, re6e H)')KHhI 
.U:eHbrH. 

~: Hy, rrarroqKa, pa3 YJK Thi 3TO cKa3an, TO MHe 6b1 rrpHro­
.U:HJIOCh HeCKOJibKO <l>YHTOB. H Ha 3TOH He.u:ene AOBOJihHO 
MHoro rroTpaTHJia Ha o.u:e)l(,lzy. 

disco ['diskou] 
tonight [t;)'nait] 
to suppose [s;)'pouz] 
to mention ['menf;)n] 
to spend, spent, spent 

[spend) [spent] 
rather ['ra:o;)] 

AHCKOTeKa (pll3z.) 
cero;:i:IDI seqepoM 
rrpe.u:rronaraTh 
yrroMHHaTh, roBOpHTb 0 qeM-JI. 
TpaTHTb 

.U:OBOJibHO 
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An English Painter 

This English painter is regarded as one of the greatest 
landscape painters. He was born in Suffolk in 1776 
and joined the Royal Academy in 1799. He began to 
win recognition in the 1820s when he won a gold 
medal at the Salon in Paris in 1824. He worked out-of­
doors, making sketches for the paintings which were 
finished in his studio. He had no real successor in 
England after his death. His son, Lionel, turned more 
to formal compositions. 

What is the name of this painter? 

EXERCISE 

Singular or Plural? 

In the following sentences put the verb in the correct 
form of the present tense (singular or plural) and select, 
where necessary, the right possessive adjective: 
1. Our team __ (be) discussing its/their chances of 

success. 
2. The audience __ (be) the largest we have ever 

had. 
3. The police __ (be) chasing the bank robber. 
4. The Smith family __ (go) to the zoo on 

Sunday. 
5. The Government __ (vote) on a tax increase 

today. 
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AllrJIHHCKHH xy,IJ;OlKllHK 

3ToT a.HI'JIHitCKIIB xy)J;O)K}{HK C'IlITaeTCH O)J;HHM 113 BeJIHllaitlllllX rrei:t-
3IDKHCTOB. Ott po)J;HJICH B 1776 r. B CycpcpoJIKe 11 B 1799 r. rroczyrrHJI 
B KopoJieBCK)'lO AKa,n;eMHIO. B )J;Ba,n;I.J,aTbIX ro)J;ax XIX B. OH nocTe­
rreHHO CHHCKaJI rrpH3HaHHe IIOCJie TOro, KaK B 1824 r. IIOJiy<IHJI 30-
JIOTYIO Me)J;aJih Ha BhICTaBKe B flapIDKe. OH pa6oTaJI Ha IIJieH3pe 
H )J;eJiaJI 3CKH3bI K KapTHHaM' KOTOpbie OKaH'rnBaJI B CBOelt MacTep­
CKOlt. TiocJie ero CMepTH B AHrJIHH y Hero He OCTaJIOCb IIOMHHHbIX 
nocJie)J;oBareJielt. Ero ChIH, JialtoHeJI, 6oJibIIIe 3aHHMaJICH cpopMaJib­
HbIMH KOMII03Hl.l,HHMH. KaK 30BYT 3TOfO xy)J;O)K}{HKa? 

John Constable (1776-1837) 

JlyqIIIee co6pami:e rroJioTeH ,lX)KoHa KottcTe6Jia Haxo)J;HTCH B My3ee 
B11KTopn11 H AJ!b6epTa B JloH)];oHe. 

E,IJ;HHCTBeaaoe HJIH MHOlKeCTBeaaoe 'IHCJio? 

Ynompe6ume B CAeay10w,ux npea11o:J1CeHwix ZJ1aw11 e HY:JICHOU </JopMe 
HaCmO.R.UJ,eW 8peMeHU ( eauHCmBeHHOe U/IU MHO:JICeCmBeHHOe 'tUCAO) 
U 8bl6epume, zae Heo6xoaUMo, npaBU/lbHOe npUm.R.:JICGme/lbHOe npUlla­
zameAbHOe: 

• 
1. Our team is discussing its chances of success. 
2. The audience is the largest we have ever had. 
3. The police are chasing the bank robber. 
4. The Smith family is going to the zoo on Sunday. 
5. The Government is voting on a tax increase today. 

1. HaIIIa KOMaH)];a o6cy)K)];aeT CBOH IIIaHCbI Ha ycrrex. 
2. 3TO KOJIH'IeCTBO 3pHTeJieti - HaH60JibIIIee BO Bcelt HaIIIeii 

rrpaKTHKe. 
3. flomn.1.HH rrpecJieeyeT rrpeczyrrHHKa, orpa6HBIIIero 6aHK. 
4. CeMhH CMHT co6HpaeTcH rroiiTH B socKpeceHbe B JoorrapK. 
5. Cero)J;HH rrpaBHTeJibCTBO roJiocyeT 3a noBhIIIIeHHe HaJioroB. 
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A Cordless Telephone 

Sue: Since we have had this cordless telephone, 
I can never find it when it rings. 

Pete: I quite often leave it in 
the bathroom. 

Sue: When I have a 
bath, I certainly 
do not want to be 
disturbed by the 
phone ringing. 

Pete: Well, I always 
think it might 
be something 
important. 

EXERCISE 

Articles 

Fill in the correct article (if necessary): 

I. __ John Smith was born in Glasgow. 
2. For __ long time __ Millers lived in 

Thackley, __ small village near Bradford. 
3. Peter went to __ school in __ city of York. 
4. After __ couple of jobs, he became __ civil 

servant in __ town of Bingley. 
5. __ success of __ novel made it possible for 

her to be __ professional authoress. 
6. In all her books she describes __ Scotland. 
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Cb10: C rex nop KaK y Hae 3TOT 6ecnpoBO.U.HOH reJie<t>oH, SI Be'l­
HO He Mory ero HaHTH, Kor.u.a OH 3BOHHT. 

IIHT: .SI qacro OCTaBJU1IO ero B BaHHOH. 
Cb10: Kor.u.a SI npHHHMaIO BaHtty, MHe coBepmeHHO He xotieT­

CSI, 'IT06bI MeHSI 6ecnoKOHJIH 3BOHKH. 
IIHT: Hy, a SI Bcer.u.a .u.yMaIO - B.U.pyr TaM 'ITO-HH6y.u.h BIDKHoe. 

cordless ['k::>:dfas] 
to leave [li:v] 
bathroom ['ba:8rum] 
to have a bath [ba:8] 
certainly ['s~:tnli] 
to disturb [dis't~:b] 
important [im'p:>:t~nt] 

6ecnpOBO)J.HOH 
OCTaBJUITb 
BaHHaSI 
npHHHMaTb BaHtty 
TO'IHO,onpe.u.eJieHHO 
MeIIIaTb, 6ecnoKOHTb 
BIDKHbIH 

BcmaBbme HY:NCHblU apmuK.llb (eCAu Heo6xoiJUMo): 

1. John Smith was born in Glasgow. 
2. For a long time the Millers lived in Thackley, a small village near 

Bradford. 
3. Peter went to school in the city of York. 
4. After a couple of jobs, he became a civil servant in the town of 

Bingley. ' 
5. The success of a novel made it possible for her to be a profession-

al authoress. 
6. In all her books she describes Scotland. 

1. L{xoH CMHT po.u.HJicSI B fJiaJro. 
2. CeMbSI MHJIJiepoB .u.oJiro :lKH.Jla B T3KJIH, He6oJihrnoM noceJIKe 6JIH3 

Ep3.u.<l>op.u.a. 
3. IlHTep yqHJICSI B IIIKOJie B ropo.u.e :A:opK. 
4. CMeHHB PM MecT pa6oThl, OH CTaJI CJIYXaillHM B ropo.u.e EHHrnH. 
5. Ycnex poMaHa .u.an eif B03MOlKHOCTb cTaTb npo<t>eccHOHaJibHOH 
IlHCaTeJibHHUeH. 
6. Bo Bcex ee KHHrax onHChlBaeTCSI illoTJiaH,ll.HH. 
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"Of all the nations in the world 
the English are perhaps the least 
a nation of pure philosophers." 

Walter Bagehot 

A Pamphlet 

Lyn: I was handed this pamphlet while I was shop­
ping. It's about a demorzstration against 
the government's 
policy on the 
environment. 

Tom: Shall we go along 
and see what they 
have to say? 

Lyn: I would like to go. 
There are a few 
famous people 
invited who will 
give their opinions. 
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«lfa scex ttau1dl: B MHpe aHrJlllliatte, ITO)!(:arryH, B ttaHMeHhllleH cTe­
rreHH CKJIOHHhI K rrpaJ,n:ttoMy qnrnoco<PcTBosaHHIO». - Y01nep Ea­
J1:)l(:OT ( 1826- 1877), aHrnlllicKID\: asTOp, "The English Constitution" 
( «AiirJIHHCKa51 KOHCTHTYI.J.HSI») 

CpaeeeHHe e npeAJIOJKeHHH c Jill'IHblM MeCTOHMeHHeM I (B) 

B pa3rosopttoM H3h1Ke rrpH cpasHettHH qame yrrO'rpe6AAeTCH o6'h­
eKTHa51 <l>opMa JIHqHoro MeCTOHMeHHH (Hanp., me BMeCTO /). qT0-
6hI H36e~Th HenpaBHJihHOro TIOHHMaHml, Heo6XO,n:HMO see )!(:e BMe­
CTO 06'beKTHOH <t>opMbI yrroTpe6AATh <t>opM)' HMeHJ.ITeJibHOro na.ne­
)!(:a + rnaroJI. 

John can play basketball better than me/than I can. ( ... qeM SI.) 
Mike's neighbour has known Sue as long as us.( ... KaK R ttac.) 
Mike's neighbour has known Sue as long as we have. ( ... KaK 11 MbI.) 
Frank loves cats more than me. ( ... qeM MeHSl/qeM SI.) 
Frank loves cats more than I do. ( ... qeM H.) 

JIHCTOBKa 

JlHtt: Mtte .!laJIH 3TY JIHCTOBKY, Kor,n:a SI xo.n:HJia B Mara3HH. 3To 
0 npoBe,!J,eHHH ,n:eMOHCTpaUHH npoTeCTa npOTHB TIOJIHTHKH 
npaBRTeJibCTBa s o6JiacTH oxpattbl 0Kp~a10metl: cpe,!!,hI. 

ToM: Mo)!(:eT 6hITh, HaM CTOHT noHTH H nocJiyrnaTb, qTo TaM 6y­
.n:yr rosopHTb? 

n11H: 51 6bI CXO,!J,HJia. TaM 6y.n:yr HeKOTOpbie 3HaMeHMTOCTH, KO­
TOpbIX npMrnaCHJIH BhICKa3aTb CBOe MHeHRe. 

pamphlet ['premflit] 
to hand [hrend] 
policy ['polisi] 
environment [in'vai~r~nm~nt] 
famous ['feim~s] 
opinion [o'pinj:m] 
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EXERCISE 

Comparison 

Give the comparative or the superlative form of the 
words in brackets and add: than, as, if necessary: 

1. The Eros at Piccadilly Circus is ______ _ 
(famous) statue in London, although it is not even 
---------(large) a grown-up person. 

2. If you want to avoid another bump, drive ___ _ 
____ (carefully) next time! 

3. After dark, Piccadilly Circus is ------­
(lively) in the daytime. 

4. From any point in London, you can get to Picca-
dilly Circus (easily) by Underground. 

Baby-sitting 

Lyn's sister has had a baby recently, and Tom and Lyn 
off er to baby-sit so that her sister and her husband 
can go out for a meal. 
Lyn has her sister tell 
her everything two or 
three times. Her sister 
tells her that the baby 
should sleep until they 
come back, but that the 
milk-bottle is in the 
fridge just in case he 
does wake up. 
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CTeneHH cpasaellllJI 

Bcma6bme 6 c1Co61Cu npU11azameJ1bHble 6 cpa6HumeAbHOU U/lU npe6oc­
xoiJHou cmeneHu u ynompe6ume, ziJe HY;JICHO, than U/lu as: 

I. The Eros at Piccadilly Circus is the most'famous statue in London, 
although it is not even as large as a grown-up person. 2. If you want 
to avoid another bump, drive more carefully next time! 3. After dark, 
Piccadilly Circus is livelier than in the daytime. 4. From any point in 
London, you can get to Piccadilly Circus most easily by Underground. 

1. CrnzyH 3poca Ha TIJiom.a,u,H IlHKa,u,murn - caMaH HJBeCTHaH cTa­
TYH B JlOH,LJ;OHe, XOTH OHa ,UIDKe He ,UOCTHraeT poem B3pOCJIOfO 'le­
JIOBeKa. 2. EcJIH Bbl XOTHTe H36e)l(aTb CTOJIKHOBeHHH B 6y.uym.eM, 
B CJie.Uyrolll.HH pa3 Be,UHTe MalliHHY OCTOpO)l(Hee. 3. IlocJie HaC1)'Il­
JieHHH TeMHOThl IlJIOlll.a,u,b IlHKa,u,HJIJIH CTaHOBHTCj{ 6oJiee O)l(HBJieH­
HOH, 'leM ,utteM. 4. lfa mo6o:H TO'lKH JloH,LJ;OHa .uo IlJIOlll.a.u.H IlHK­
Ka,u,HJIJIH JieNe BCero .uo6paThCH Ha MeTPO. 

C~ C pe6eHKOM 

Y ceCTPhI JlHH He,uaBHO po,uHJicH pe6eHOK. ToM H JlHH npe,uJiara­
IOT IlOCH,ueTb c MaJibllllOM, 'lT06bl ceCTPa c ~eM MOfJIH CXO,UHTb 
B Kacl>e. JlHH npHXO,UHTCH CJIYlllaTb o6bj{CHeHHj{ ceCTPbl no ,UBa HJIH 
TPH paJa. CecTPa roBopHT e:H, 'ITO pe6eHOK, HaBepHoe, 6y,ueT cnaTb 
.uo HX B03Bpam.eHHH, HOB XOJIO,UHJibHHKe CTOHT 6yThIJIO'!Ka c MO­
JIOKOM Ha CJIY'laH, eCJIH OH BCe-TaKH npocHeTCH. 

to baby-sit ['beibisit] 
recently ['ri:sntli] 
to offer (':)fa] 
to go for a meal 
fridge [ frid3] 

CH,ueTb c pe6eHKOM 
He,UaBHO 
npe,uJiaraTh 
IlOHTH noeCTb 
XOJIO,UHJibHHK 
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A Phonecall at the Police Station 

The cat which had suddenly appeared at Lyn's and 
Tom's door seemed to like being with them. Even 
when they put it out of 
the house, it kept coming 
back. Lyn decided to 
phone the police to ask 
if anyone had reported a 
cat of that description 
missing. No one had. 
They talked the matter 
over and decided to keep 
the cat as long as it wanted 
to stay with them. 

EXERCISE 

Adjectives 

The adjective from 'flower' is 'floral'. Make adjectives 
from thefollowing: 

music 
coward 
trouble 
friend 

accident 
pride 
love 
faith 
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3BOHOK B DOJillIUllO 

IloxmKe, 'ITO KOlllKe, B.u;pyr nomJHBIIIeii:cj{ y .u;BepH JlHH H ToMa, no­
ttpaBHJIOCh y HHX. ,[(!l)l(:e Kor.u;a OHH ee BhlnyCKaJIH, OHa B03Bpama­
JiaCh CHOBa. JlHH peIIIHJia TI03BOHHTh B TIOJIH.WUO, qTo6hl YJHaTh, 
He 3~BJlj{JI JIH KTO-HH6y.u;h 0 npon!l)l(:e KOIIIKH, TIOXO)l(eH Ha OTIH­
camcy10 e10. Ho 3MBJieHHii: He 6hmo. JlHH H ToM o6cy.u;HJIH CHTY­
au;H10 H peIIIHJIH .u;ep)l(aTh y ce6j{ KOIIIKY CTOJihKO, CKOJihKO eii: ca­
MOH JaxoqeTCj{ y HIDC ocTaBaThCj{. 

phonecall ['founk::>:l] 
to appear [~'pfa] 
to keep doing sth [ki:p] 
to decide [ di'said] 
to report missing 
description [dis'kripf~n] 
to talk sth over 

TeJie<l>OHHhlH 3BOHOK 
Il0j{BJlj{ThCj{ 
.u;enaTh qTO-JI. CHOBa H CHOBa 
peIIIaTh 
J~BJlj{Th o npon!l)l(:e 
OTIHCaHHe 
o6cy.u;HTh 'ITO-JI. 

IIpuJiaraTeJibHbie 

IlpUJ1azameJ1bHOe om cyU{ecmeumeAbHOZO flower - floral. 06pa3yume 
npU11azameJ1bHble om CJ1edy10U{ux cyU{ecmeumeAbHblX: 

music ~ musical MY3hIKa ~ MY3hIKaJihHhIH 
coward ~ cowardly TPYC ~ TPYCJIHBhIH 
trouble ~ troublesome 6ecnoKo:HcTBO ~ np~Hffj{JOil(HH 

friend ~friendly 

accident ~ accidental 
pride ~proud 
love ~lovely 
faith ~faithful 
bloom ~blooming 
child ~childish 

anger ~angry 

fear ~fearful 

.u;pyr 

cnyqa:H 
rop.u;ocTh 
JI1060Bh 
Be pa 
UBeTeHHe 
pe6eHOK, 
JJ;Hrn 
rHeB 
CTPax 
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6ecnoKOHCTBO 
~.u;p~eCKHH, 

.u;p~eJI106HhIH 
~ cnyqaHHhIH 
~rop.u;hIH 
~ MHJihIH 
~ BepHhIH 
~ UBeTYil(HH 
~.u;eTCKHH, 

pe6j{qeCKHH 
~ rneBHhIH 
~ CTPaIIIHhIH, 

~aCHbIH 



Eric: 

Loma: 

Eric: 

A Silver Wedding Anniversary 

EXERCISE 

The Plural Form 

Build the plural form of the following nouns: 

goose brother 
ox louse 

mouse man 
child sheep 

woman tooth 
deer Scotsman 

cloth foot 
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Cepeop.S1HaJ1 csa.zu,oa 

3pHK: Ilpe,1wraBJU1elllb, Mhl c To6oit xeHaThl noqTH ,nBa,i:maTb 
illlTb JieT! 

JiopHa: H)')l(Ho npe,nnpHIDITb qro-HH6y,nb oco6eHHOe B qecTb 
Halllero 106HJieSI, HO MHe He xoqeTCSI 60JibllIOH Beqe­
PHHKH. 

3pHK: Bbmo 6hl 3,nopoBo, ecJIH 6bl MbI npocro C'be3.D:HJIH xy,na­
HH6Y.D:h BMecre B KOPOTKHH OTTIYCK. KaK HacqeT IlapH­
)l(a, xy,na MbI e3,nHJIH B Halll Me,D:OBbIH MeCSIU.? 

silver wedding ['silv~ 'wedi.JJ] 
anniversary [reni'v~:s~ri] 
to realize ['ri~laiz] 
to be married [bi: 'mrerid] 

to fancy ['frensi] 
honeymoon ['lwtimu:n] 

cepe6pSIHaSI cBa,nb6a 
ro,nOBillHHa, 106HJieH 
npe,ncTaBJUITb 
6bITb 3aMY:lKeM/:lKeHaTbIM, 
COCTOSITb B 6paKe 
.nyMaTb, Boo6pa:lKaTb 
Me,D:OBblii MeCHU. 

MHoJKecTBeHHoe 'IHCJIO 

06pa3yume </JopMy MHOJK:ecmeeHHow 11uCAa: 
goose- geese brother - brothers/brethren 

(poocme.jpe.nuz.) 
ox - oxen louse - lice 
mouse- mice 
child - children 
woman - women 
deer- deer 
cloth - cloths/clothes 

( TKaHH/TIJiaTbH) 

man-men 
sheep - sheep 
tooth. - teeth 
Scotsman - Scotsmen 
foot- feet 

~------ LLJUI 3HATOKOB ------~ 
HeKOTOpble ycroii'IHBMe o6op0Tbl co CJIOBOM day 

to save the day cnacTH noJio:lKemre 
let's call it a day! KOHeu. pa6oTe! 
that made my day 6naro,napSI 3TOMY .neHb y,nancSI 
one of these days O.D:HIDK.DJ>I, B o.rorn npexpacHbrn ,neHb 
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At the Vet's 

Lyn took the cat which had wandered into her house 
to the vet's to have it checked over. The vet recom­
mended that the cat 
should be wormed. He 
also gave it an injection 
to protect it against several 
illnesses specific to cats 
and told Lyn to bring it 
back for a second injection 
in approximately ten 
weeks' time. 

''Advice is seldom welcome; 
and those who want it the most 

always like it the least. " 
Philip Dormer Stanhope, 

Earl of Chesterfield 



Y ee-repHHapa 
JlHH rrpHHecna KOlllK)', KOTOplUI rrpH6Jiy,llHJiaCb K HHM B ,llOM, Ha 
ocMOTP K seTepHHapy. BeTepHHap nopeKoMeH.llOBaJI BbIBeCTH 
y KOlllKH rJIHCThI. OH TaIOKe c,lleJian eJt npHBHBKY OT pa3JIH'IBhIX 
KOllla'lbHX 6oJie3HeJt H rrorrpocHJI JlHH eme pa3 npHJtTH c KOlllKOJ:i 
rrpHMepHO qepe3 ,lleCHTb He,lleJib Ha BTopyIO IIPHBHBK)'. 

vet [vet] 

to recommend [rek~'mend] 
to worm [w~:m] 
injection [in'd3ekf~n] 
to protect [pr~'tekt] 
specific [spi'sifik] 
approximately [ ~·pr::>ksimitli] 

BeTepHHap (c01cp. om veterinary 
surgeon «BeTepHHapHbIJ:i spa'I») 
peKOMett.nOBaTb 
rHaTb fJIHCTbl 
HH'beKl.(HH;rrpHBHBKa 
3amHman 
crreumpH'leCKHJt, oco6b1J:i 
rrpHMepHO,IlpH6JIH3HTeJihHO 

«COBeT - pe,llKO )l(eJiaHHblJ:i: fOCTh; H Te, KOMy OH 60Jibllle Bcero Hy­
)l(eH, pa,llb1 eMY MeHbllle scero». - <l>HJIHII )J;opMep CT3HXoyrr, rpa<P 
qecrep<!>HJIJl (1694-1773), H3 «IlliceM K ChIHY» ("Letters to his Son" ) 

Onpe.zi;eJieHHLIH apTHKJib npH yica3aHHH epeMeHH 
De3 apmKJU1: C apTHKJieM: 
on Sunday, on Friday afternoon, on the Sunday before the strike 
next Monday (B BOCKpeceHbe ... ) (B socKpeceHbe rrepe,ll 3a6ac­

TOBKoJt) 

at night, at noon, by day, by 
night, during breakfast 
(H0%IO ... ) 

at Christmas, at Easter, in July 
(Ha Pm1c.uecrno ... ) 

December isn' t cold here. (B ,lle­
Ka6pe 3,lleCh eme He XOJIO,llHO.) 

during the afternoon, in the 
morning, throughout the day 
(.llHeM ... ) 

The December of 1975 was 
very cold. ()J;eKa6pb 1975 r. 
6bm O'leHb XOJIO,llHbIM.) 

Orrpe,lleJieHHhrn apTHKJib yrrQTPe6JIHeTCH rrpH TO'IHOM HJIH rro.llpo6-
HOM o603Ha'leHHH speMeHH. 
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Denationalization 

Pete: Quite a lot of state-owned industries have 
been denationalized over the last years. 

Sue: I am not so sure 
that industries 
such as energy 
and water should 
be sold to private 
businesses. 

Pete: I don't know if it 
is a good thing or 
not, but a lot of 
shareholders 
have made mon­
ey out of it. 

EXERCISE 

Articles 

Fill in the co"ect article (if necessary): 

I. Janet Smith, who was a grammar school teacher, 
went to __ school every morning. 

2. __ school was a huge building which had only 
been built two years before. 

3. Going to __ church played a great role in the 
life of the Browns. 

4. __ church where they went every Sunday was a 
magnificent medieval building. 
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)J:euaQHoHaJIH3a....,. 

IlHT: Y:iKe MHOro rocy.napCTBeHHbIX npe.nnprurmil: nepellIJlo 3a 
nocJie,nHHe ro.nbl B qacTHble pyirn. 

CbJO: R He }'BepeHa, qTo TaKHe OTpaCJIH, KaK 3JieKTP03Hepre­
THKa HJIH BOJJ:OCHa6:iKeHHe, tty:lKHO npo,naBaTb qaCTHbIM 
KOMITaHIDIM. 

IlHT: He 3HaJO, xopomo 3TO HJIH HeT, HO MHOrHe aKI.J;HOHepbI 
Ha 3TOM HeITJIOXO 3apa60TaJIH. 

state owned [steit ound] 
industry ['ind.istri] 
to denationalize [di:'mefn.ilaiz] 
energy [1enoo3i] 
shareholder ['.fe.ihould.i] 
to make money ['mmi] 

B co6cTBeHHOCTH rocy.napcTBa 
HHJJ:YCTPIDI; npOMbillUieHHOCTb 
.neHaQHOHaJIH3HpoBaTb 
3HeprIDI 
aKI.J;HOHep 
3apa60TaTb .neHbrH 

Bcmaebme HYJICHblU apmW,.!lb (eC.!lu Heo6xoiJUMo): 

l . Janet Smith, who was a grammar school teacher, went to school 
every morning. 

2. The school was a huge building which had only been built two years 
before. 

3. Going to church played a great role in the life'ofthe Browns. 
4. The church where they went every Sunday was a magnificent me­

dieval building. 

l. )hK.eHeT CMHT, rrpeno,naBaBmasI B rHMHaJHH, xoJJ:HJia B llIKOJIY Ka:iK­

.noe YTPO. 
2. IIIKoJia pa3MeII1aJiacb B orpoMHOM 3,naHHH, rroCTPOeHHOM Bcero 

,nBa ro.na HaJa.n. 
3. noceII1eHHe QepKBH HrpaJIO OOJiblllyJO poJib B :lKH3HH ceMbH EpayH. 
4. ll,epKOBb, B KOTOPYJO OHH XOJJ:HJIH Ka:lKJJ:oe BOCKpeCeHbe, 6bma Be-. 

JIHKOJieilHbIM cpe,nHeBeKOBblM 3,naHHeM. 
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"Don ,t part with your illusions. 
When they are gone, you may still exist, 

. but you have ceased to live." 
Mark Twain 

In the Office 

Lyn: I think my boss must have been in a bad mood. 
He almost had one of the secretaries in tears, 
shouting at her. 

Tom: He probably had a 
bad weekend. 

Lyn: That may be so, 
but it really doesn't 
excuse his behaviour. 

Tom: That's the good thing 
about being the boss. 
You can be in a bad 
mood anytime you 
feel like it. 
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«He pacCTaBaifTeCb co CBOHMH HJIJII03WIMH. Be3 HHX Bbl, noxanyit, 
cMoxeTe c)'lUeCTBOBaTh, HO nepecTaHeTe :JKHTh». - MapK TBeH 
(1835-1910), aMepHKaHCKHif IlHCaTeJib 

<l>opMbl naCCHBa 

Present tense: 
Past tense: 
Present perfect: 
Past perfect: 
Future I: 
Conditional I: 
Future II: 
Conditional II: 
Auxiliary+ infinitive "to be": 

The dog is beaten. 
The dog was beaten. 
The dog has been beaten. 
The dog had been beaten. 
The dog will be beaten. 
The dog would be beaten. 
The dog will have been beaten. 
The dog would have been beaten. 
The dog can be beaten. 

B Present Tense H Past Tense MO:JKeT 6hITb o6pa3oBaHa npo,uoJI)l(eH­
Ha.SI <t>opMa: The dog is being beaten. The dog was being beaten. 

B ocllHce 

JlHH: Iloxoxe, MOif 6occ 6blJI cero,ulUI B IlJIOXOM HaCTPOeHHH. 
O,utty ceKPeTaPIIIY ,uoBen ,uo ClleJ, TaK Ha Hee HaKpw1an. 

ToM: HaBepHoe, nnoxo npoBeJI BbIXOAHbie. 
JlHH: MoxeT, H TaK, HO ero noBe,ueHWI 3TO He HJBHIDieT. 
ToM: BoT rrotJeMY xopoIIIo 6bITb 6occoM. Ilnoxoe HaCTPOeHHe 

y Te6.s1 MO:JKeT 6bITb B mo6oe BpeM.sl. 

to be in tears [ ti;;iz] 
to excuse [ iks'kju:z] 
behaviour [bi'heivj;;i] 
to be in a bad mood [mu:d] 

6bITb B CJieJax 
H3BHIDITb 
IIOBe,UeHHe 
6bITb B IlJIOXOM HaCTPOeHHH 
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In the Post Office 

Lyn: Please give me twenty first-class stamps and tell 
me how much this parcel will cost. 

Clerk: I can give you the stamps, but you will have to 
go to the counter at 
the end to have your 
parcel weighed. 

Lyn: But there's such a 
queue over there. 
Couldn'tyoujust 
weigh it here? 

Clerk: No, I'm sorry. If I 
started doing it for 
one person, I would 
have to do it for everyone. 

EXERCISE ------

Translation 
Translate the following sentences, 

paying attention to the use of the definite article: 

l. MbI Beer.a.a e3.ZUt:M Ha Mope B aBryeTe. 
2. B rro3anpolllJioe BOeKpeeeHbe MhI 6hIJIH B 3oorrapKe. 
3 . .UHeM 5.1 Beer)la BO~ eo6aKY ryllilTh. 
4. Ha Po)l(JJ.eerno y Hae Beer)la 6brnaeT 60Jihllia5.I HHJ(e:H:Ka. 

5. 3a 3aBTpaKoM ToM Beer)la qHTaeT ra3eTY. 
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Ha no'ITe 
JIHH: L(aH:re MHe, nmKa.rryitcra, .mia.zu~aTh MapoK nepBoro KJiac­

ca H CKCUKHTe, CKOJlbKO 6y..a;eT CTOHTb ::na OOCbIJIKa. 
l<JiepK: H Mory ..a;aTb BaM MapKH, HO OOCbUIKY BaM Hj')KHO B3Be­

CHTb B OOCJie..a;HeM OKHe. 
JlHH: 
l<JiepK: 

Ho TaM TaKru1 oqepe..a;b. A Bbl He MorJIH 6b1 B3BeCHTh :mecb? 
IlpocTHTe, HeT. C..a;eJiaelllb )l]UI o..a;ttoro - npH..a;eTCSI ..a;eJiaTb 
)l]UI Bcex. 

first-class stamp 
[fa:st kla:s stremp] 

parcel ['pa:sl] 
counter ['kaunt:>] 

to weigh [wei] 
queue [kju:] 
to be sorry ['s:lri] 

MapKa nepeoro KJiacca 
(OAR yc1eopeHHoii iJocmae1eu) 
OOCbUIKa 

CTOHKa; Kacca; OKHO 
( e y'lpexiJeHuu) 
B3BeIIIHBaTb 
O'lepe..a;b 
COJt<:aJieTb 

Ilepeao,ZJ. 

IlepeeeiJume 3mu npeiJJlo:HCeHua, o6pa114aJ1 6HUMaHue Ha ynompe61le­
Hue onpeiJe11eHH020 apmuKJlJl: 
1. We always go to the sea in August. 
2. On the Sunday before last we went to the zoo. 
3. I always take the dog for a walk during the afternoon. 
4. At Christmas, we always have a big turke¥. 
5. Tom always reads the newspaper during breakfast. 

• .------- YfOJIOK 3KCilEPTA -------. • 
Blarney 

IlOHSITHe "blarney" HJIH " to blarney" npoHCXO)l;HT OT Ha3Ba­
HHSI JaMKa oJiapHH Heno..a;aJieKY OT KopKa. ToT, KTO noue­
JIYeT HaXo,!l,Slll.(lllicsi B 3TOM JaMKe TPY..a:HO..a;ocryrIHblit " Blarney 
Stone" - ·«KaMeHb KpacHope'IHSI», npHo6pereT 3TO Ka'leCT­
BO, paBHO KaK H cnoco6HOCTb y..a;a'IHO JlbCTHTb. Ilpe..a;noJIO­
Jt<:HTeJlbHO, OOHSITHe 06S13aHO CBOHM npoHCXO)l(,!J;eHHeM KO­
poJieBe BHKTopHH, B OTBeT Ha HeYMepeHJIYIO JieCTb Jiop..a;a 
oJiapHH 6y..a;TO 6bI CKaJaBllleH: "What a lot of Blarney!" 
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EXERCISE 

Translation 

l . IIIornaH,llUbI - ropJJ.hlli ttapoJJ.. 
2. Hapo,llbl EBpoIIhl xoTn o6beJJ.HIDITbCH. 
3. Y TiaynbI qepHhle BonocbI. 
4. HecKon1>Ko yron1>KOB BhlTiano HJ KaMHHa. 

5. Otta J<YITHJla pa3Hhle COPTa <l>PYKTOB. 
6. Ha JJ.eCePT 61>mH <l>PYKTbl. 
7. IlHrep XO':leT KYJIHTb HeCKOnbKO pb160K )J.nH CBoero aK­

BapH}'Ma. 
8. Co6aKa ocTaBuna Ha KOBpe ttecKon1>Ko BonocKoB. 

Eric: 
News­
agent: 

Eric: 

At the News-agent's 

I would like the "Times", please. 
I am very sorry, but the newspapers were not 
delivered this 
morning. I have 
phoned the deliv­
ery office, and 
they promised to 
send a van 
immediately. 
Oh well, not to 
worry. I will pick 
up a copy in the 
railway station. 
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Ilepeao,ll; 
l . The Scots are a proud people. 
2. The peoples of Europe want to be united. 
3. Paula has got black hair. 
4. Some coals fell out of the fireplace. 
5. She bought different fruits. 
6. There was fruit for dessert. 
7. Peter wants to buy some fish for his aquarium. 
8. The dog had lost some hairs on the carpet. 

.....------YfOJIOK 3KCI1EPTA -----~ • • Wellies 
~llies - pa.JroBOpHoe COKPauJ.eHMe OT wellington boots - «pe-
3HHOBhie canorn». OH» Ha3BaHhI no HMeHH nepsoro rep­
uora BeJUIHHITOHa ( 1769-1852), 6p»TaHcKoro reHepana » 
rocy.napcTBeHttoro .nesnem1, nocKOJihKY BHa'Iane 3Ta o6ysh 

• HCilOJih30BaJiaCb B apMHH. 

Mtte «TatfMc», nO)!(aJIYHCTa. 

• 

3prnc 
Ilpo.naseu: K CO)!(aJiemno, raJeT ceronm1 YTPOM He nocTamum. 

51 Il03BOHHJI B CJIY)!(6y )lOCTaBKH, H OHH o6emamt: He­
Me.llJleHHO npHCJiaTb MaIIrnHy. 

3pHK: HH'Iero, He 6ecnoKOHTecb. 51 K)'Il.IIlO raJeTy Ha BOK­
Jane. 

news-agent ['nju:z eid3;)nt] 
to be sorry ['s:>ri] 
newspaper ['nju:zpeip;)] 
to deliver [di'liv;)] 
delivery [ di'liv;)ri] 
immediately [i'mi:dj;)tli] 

not to worry ['wAri] 
to pick up [pik AP] 

copy ['k:>pi] 

nponaseu raJeT 
CO)!(alleTb 
ra3eTa 
nocTa:BJIHTh; .llOCTaBJUITh 
nocTaBKa;.nocTaBKa 
HenocpencTBeHHo; HeMe.llJleHHo, 
TOT'Iac, cpa3y )!(e 
He 6ecnoKOHThCH 
npHo6peTaTh; IlO)lHHMaTh, 
non6HpaTh 
3K3eMnJUip 
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Golfing Terms 

Mike: 

John: 

Mike: 

John: 

"Education makes a people 
easy to lead, but difficult to drive; 

easy to govern, 
but impossible to enslave." 

Lord Henry Brougham 



.lQKoH: 

TepMHHLI arphl B roJIMI> 

51 CMOTpeJI no TeJieBH30py rom4>, H TilM ynoMHHa.JIHCb 
«TITalllKH», «OpJihl» H «6yKH». qTO 3TO 3Ha':IHT? 
«IlTillllKa» - o.zum y.nap .no «PaBeHCTBa>>, «OpeJI» - .lUl<l y.na­
pa .no «paBeHcTBa», «6yx:a» - O.D.HH y.nap cBepx «paBeHcT­
Ba». 
3.uopoeo. A ':ITO JHa':IHT «paBeHCTBO»? 
3-ro YCTilHOBJieHHOe KOJIH':leCTBO y.uapoB no Wiqy, Heo6-
XO.IJ.HMOe HrpOKY .nmi: JaroHa ero B 0.llHY JIYHKY. 

«06pa30BaHHe C03)laeT Hapo.n, KOTOpblJI: JierKO BeCTH, HO TPY.ll­
HO npHH)')K.ll.aTh; JiefKO .nepxaTb BO BJiaCTH, HO HeB03MOXHO no­
pa60THTb». - Jlop.u feHpH DPYM ( 1778-1868), TIHCaTeJib H JIOP.ll­
KaHIVIep 

Some H any KaK MCCTOHMCHHble npHJiaraTeJibHhle 

Some ynoTPe6m1eTCH 60Jlh1I1ei1: ':laCThJ{> B YTBeP.UHTeJihHhIX npe.llJIO­
xeHHHX: 
Give me some tea, please. (Heonpe.ueJieHHoe KOJIH':lecTBo) 
They need some money for their trip to the sea. ( oco6bIH, HO He Bce­
r.ua onpe.ueJieHHbIJI: B OT)leJibHOCTH cy6'beKT HJlH npe.uMeT) 
I had bought some interesting books. (Bo MHoxecTBeHHOM ':IHCJie some 
o6oJHa':laeT Heorrpe.ueneHHoe KOJIH':lecTBo) 

Any ynoTPe6m1eTCH no npeHMYII1eCTBy: 
a) B npe.llJIOXeHIDlX c OTPHll,aHHeM (He has not got any money.) 
6) B BonpocHTeJihHhIX npe.llJIOXeHHHX (ls there any cake left?) 
B) B ycJIOBHhIX npe.llJIO)l(eHIDlX (If I had any money with me, I would 

lend you some.) 
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"In science read, 
by preference, the newest works; 

in literature the oldest. n 

Edward Bu/wer-Lytton 

A New Aerial 

The Millers had to order a new roof aerial as a bolt of 
lightning had hit their's and completely destroyed it. 
Fortunately they were 
covered by an insurance 
so that they had no finan­
cial loss. Still they ate 
determined to take the 
television plug and 
aerial plug out next 
time there is going 
to be a thunder-
storm. 
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« B ttayx:e cne.uye-r 'lHTaTh no npeHM}'Illecrny HOBettume TPYLlhI; B JIH­
TepaType - cTapettume». - 9.nsapn BynBep-JlHTTOH (1803-1873) 

Some u any KaK MeCTOHMemm 

Ecm1 some H any ynoTPe6mnoTcsi B Ka'lecrne cymecTBHTeJihHhIX, TO 
OHM o6o3HatiaIOT: a) some - HeonpeneneHHoe KOJIH'lecrno, 6) some 
H any c ofnepen o603HatieHweM MaTepwana HJIH BHL(a so MHO)KeCT­
BeHHOM 'lHCJie - Heonpe.neJieHHOe MHO)KeCTBO HJIH KOJI.H'leCTBO: 
Some of my friends helped me to put up the tent. You may use any of the 
towels lying around. 
Some OTHOCHTCH 3L(eCb K TOJihKO 'ITO npe)J.CTaBJieHHhIM LlPY3hHM, any­
K KaKHM-TO nOJIOTem1aM. 
AHa.TIOIWIHO some w: any ynoTpe6JISlIOTcsi w cneJJ.YIOlll.He MeCTO.HMeH.HH: 
somebody - anybody, something - anything, someone - anyone. 

Hosa.H auTeuua 

CeMbe MHJIJiepoB npm1IJIOCh 3aKa3aTh HOBYJO Hap~ attTeHHY, 
TaK KaK ynap MOJIHHH flOJIHOCThlO pa3pyUIHJI npe)KHJOJO. Ilo cqac­
ThIO, y H.HX 6bIJia CTPaxOBKa, TaK 'ITO OHH He noHeCJIH y6hITKOB. 
H see )Ke OHH peIII.HJIH B CJieLlYJOIIJHii pa3 BhIKJIIO'laTb H3 p03eTKH 
TeJieBH30p H aHTeHtty BO BpeMH rp03bl. 

to order ['::>:d;J] 
roof [ru:fl 
bolt of lightning 

[boult ::>v 'laitnil)] 
completely [k;Jm'pli:tli] 
to destroy [dis'tr::>i] 
fortunately ['fo:tfnitli] 
to be covered ['kAv;Jd] 
loss [bs] 
determined [di't;J:mind] 
plug [p~g] 

3aKaJhIBaTh 
KphIIIIa, KPOBJUI 
y.nap MOJIHHH 

noJIHOCThIO, cosepIIIeHHO 
pa3pYIIIaTh 
no C'laCThIO, K C'laCThIO . 
6bITh 3aIIJHIIJeHHhIM 
noTepsi 
noJIHhIH peIII.HMOCTH 
B.HJIKa (npu6opa), IIITeKep 
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EXERCISE 

something - anything - somebody - anybody 

Fill in the appropriate forms: 

1. Listen, there's ______ in the garden. 
2. Of course there isn't in the garden. 
3. No, I didn't hear _____ _ 
4. Well, I heard ____ _ 
5. There must be ______ there. 
6. I can't see _____ _ 

A Puncture 

John: 
Loma: 
John: 

Loma: 
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something - anything - somebody - anybody 

Bcmaebme no0xoiJ11w,ue rjJopMbl: 

1. Listen, there's somebody in the garden. 
IlOCJIYIIIaii, TaM KTO-TO B ca,zzy. 

2. Of course there isn't anybody in the garden. 
KoHeqHo, B ca,zzy HHKoro HeT. 

3. No, I didn't hear anything. 
HeT, H H}{qero He CJihlIIIa.JI. 

4. Well, I heard something. 
Hy, a H qTo-To cJihIIlla.JI. 

5. There must be somebody there. 
TaM ToqHo KTO-To ecTb. 

6. I can't see anybody. 
51 HHKOro He BIDK)'. 

IlpOKOJIOTaJI mHHa 

micoH: 
JlopHa: 
micoH: 

KTO-HH6y.zi:h H3 Bae He.D:aBHO 6pa.JI Moii Benocnne.zi:? 
Ilo-MOeMY, HeT. A noqeMY Thi cnpaUIHBaeIIIb? 
51 xoren cero.D:HH BbiexaTh 3a ropo.zi:, HO y BeJIOCHne.zi:a npo-
KOJIOTa UIHHa. ' 

JI op Ha: 3To MO)l(HO 6bICTPO noq.HHHTb. Thi cnpaBKillbCH H Bnon­
He cMmKelllb noexaTb. 

puncture ('pAtJktf~] 
bike [baik] 
recently ['ri:sntli] 
to cycle ['saikl] 
out to the country ['lwltri] 
it won't take long [teik bIJ] 
to repair [ri'pe~] 

npOKOJI, )J:bipa 
Benocnne.zi: 
He.zi:aBHO 
eJ.D:.HTb Ha Benoc1rne.zi:e 
Ha npnpo.zi:y 
3TO He 3aHMeT MHOro BpeMeHH 
qffHHTb 
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"People say that 
life is the thing, but 

I prefer reading." 
Logan Pearsall Smith 

A Polldcian 

Born in Grantham, Lincolnshire, in 1925, the 'Iron 
Lady' became Prime Minister of Britain in 1979. 
She entered the House of Commons in 1959, and 
from 1970to1974 she was Minister of Education 
before taking over from Edward Heath as head of the 
Conservative Party in 1975. During her time as Prime 
Minister (until 1990), her policy of denationalizing 
many of the state owned industries in Britain brought 
her a great deal of unpopularity, especially from the 
Trade Unions. 

It shouldn't be difficult to guess her name. 
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«JlIO.I:Ui fOBOp$1T, qTO rnaBHOe - )l(HJHb, HO j{ npe.nnoqHTaIO qTe­
HHe». - Jloratt IlHpC3JIJI CMHT (1865-1946), aMepHKaHCKHtf yqe­
Hbiii, llHTaTa HJ Trivia 

06pa3oeauue naccHBa 

IlaCCHB 060JHaqaer ,nei1CTBHe, KOTOpoe COBeplUae'TC$1 B OTHOWeHJJH 
cyfueKTa. (IlpHMep: People are manipulated by advertising.) 
IlaCCHB o6paJye'TC$1 HJ .D;Byx qacTei1: 
l) o.nttoti HJ <t>opM rnarona to be 
2) npffqaCTffj{ npowe.nwero speMeHH (HanpHMep, beaten, 

manipulated) 
EcJrn B naCCHBHOM npe.D;JIO)l(eHHH npe.nCTaBJij{eTCj{ Ba)l(HblM, KTO HJIH 
qTo BbIIlOJIIDieT .nei1CTBHe, npOHJBO,nHTeJib .netiCTBffj{ BBO)J.HTC$1 c no­
MOIUbIO npe.nnora by. (IlpHMep: The letter was written by the secretary.) 

Jle,IJ,H-IIOJIHTHK 

«)l(eJieJHa$1 Jie.D;H» po.nHJiaCb B fp3HTX3Me (JlHHKOJibHIIllip) B 1925 r. 
H cTana npeMhep-MHHHCTpOM BeJIHKo6pHTaHHH B 1979 r. Otta cTa­
na 'IJieHOM nanaThI 06IUHH B 1959 r., a C•l970 no 1974 IT. 6bIJia MH­
HHCTpOM o6paJOBamui:, IlOKa B 1975 r. He CMeHHJia 3.nsap.na XHTa 
Ha nocTY rnaBbI KOHcepsaTHBHOti napTHH. B 6bITHOCTh 3Toii ne.n11 
npeMbep-MHHHCTpOM (.no 1990 r.) ee IlOJIHTHKa .nettaL1HOHaJIHJaL1Hl1 
MHOfHX HaxO,JJ,HBllll1XC$1 B rocy.napCTBeHHoti co6crneHHOCTH 6p11-
TaHCKHX npe.nnpffj{THif c.nenana ee sechMa ttenonyMptto:H, oco6ett­
HO B cpe.ne npo<t>co10JoB. HeTpy.ntto yra.naTh ee HM$1. 

Margaret Hilda Thatcher 
MaprapeT XHJI,na T3T'lep 
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59 

Decorating the Dinner Table 

Tom and Lyn have bought a book which shows novel 
ways to decorate a dinner table. As they do not have 
too many table cloths or 
serviettes they choose one 
of the simpler decorations. 
It still means that they have 
to buy a few things such 
as a new flower vase. But 
with some of the other 
ideas in the book, they 
would almost have had to 
redecorate their dining 
room. 
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EXERCISE 

Prepositions 

Insert the correct prepositions in the following sentences: 

1. The square was thronged __ people. 

2. The salad was made __ lettuce, tomatoes 
and cucumber. 

3. Several detectives mingled __ the shoppers. 
4. The square was full __ people. 

5. The building was decorated __ coloured lights. 

6. The statue is made __ aluminium. 
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YKpameRHe croJia 

ToM H JlHH K}'IIHJJH KHHiy , r)l.e rrpe)l.cTaBJieHbl HOBble crroco6b1 YK­
pameHIDI CTOJla. IlocKOJlbKY y HHX He TaK MHOro CKaTepreii H CaJl­
¢>eTOK, OHH Bbl6Hpa10T 0)1.Hy H3 KOMl103HUHH 11011p01ue. H ace )Ke 
HM tty)l(HO 6y)l.eT K}'IIHTb HeCKOJlbKO rrpe)l.MeTOB - HarrpHMep, HO­
ByJO Ba3Y. Ho ecJIH CJ1e)l.OBaTh .ll.PYfHM H.UeKM 3TOH KHHrn, TO HM rrpH­
llIJlOCh 6bI CMeHHTb rroqTH BCIO o6CTaHOBJ<Y B CTOJIOBOH. 

to decorate ['dek;)reit] 
novel ['n::>v;)I] 
table cloth ['teibl kb8] 
serviette [,s;):vi'et] 
simple ['simpl] 
flower vase ['flau;) va:z] 

yKpamaTb 
HOBblH, He06brqHblli 
CKaTepTb 
can¢>eTKa 
npOCTOH 
aa3a )J)UI 11aeToB 

Ilpe)J)IOfH 

1. The square was thronged with people. , 
2. The salad was made of lettuce, tomatoes and cucumber. 
3. Several detectives mingled with the shoppers. 
4. The square was full of people. 
5. The building was decorated with coloured lights. 
6. The statue is made of aluminium. 

1. IlJIOIUa)l.b 6hma 3ano11HeHa HapO)l.OM. 
2. CanaT 6hlJI H3 JIHCTbeB 11aT}'Ka, rroMHJiopoa H orypu,oa. 
3. HecKOJlbKO ChIIUHKOB CMemanocb c To1111oii 110K}'Ilare11eii. 
4. IlJloma)l.h 6bma 11011Ha Hapo)l.a. 
5. 3)1.aHHe 6blJIO YKPametto HJIJllOMHHau,Helt 
6. CTaTySI C.ll.eJiaHa H3 aJllOMHHHSI. 
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